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<RepeatBlock-Amend><Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 8 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud členské státy uplatňují výjimky podle odstavce 7, zajistí, aby byla na základě vnitrostátního plánu rozvoje stanovena pravidla pro účinná zmírňující opatření, která mají být přijata v souvislosti s projekty na seznamu Unie spadajícími do kategorií infrastruktury vymezených v bodě 1 přílohy II, s cílem předejít případným nepříznivým dopadům na životní prostředí, nebo pokud to není možné, tyto dopady výrazně zmírnit. Členské státy zajistí, aby byla včas uplatňována vhodná zmírňující opatření s cílem zajistit dodržování povinností stanovených v čl. 6 odst. 2 směrnice 92/43/EHS a čl. 4 odst. 1 písm. a) bodě i) směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES a zamezilo se zhoršení a bylo dosaženo dobrého ekologického stavu nebo dobrého ekologického potenciálu v souladu s čl. 4 odst. 1 písm. a) směrnice 2000/60/ES.
	Pokud členské státy uplatňují výjimky podle odstavce 7, zajistí, aby byla na základě vnitrostátního plánu rozvoje stanovena pravidla pro účinná zmírňující opatření, která mají být přijata v souvislosti s projekty na seznamu Unie spadajícími do kategorií infrastruktury vymezených v bodě 1 přílohy II, s cílem předejít případným nepříznivým dopadům na životní prostředí, nebo pokud to není možné, tyto dopady výrazně zmírnit. Členské státy zajistí, aby byla včas uplatňována vhodná zmírňující opatření s cílem zajistit dodržování povinností stanovených v čl. 6 odst. 2 směrnice 92/43/EHS a čl. 4 odst. 1 písm. a) bodě i) a čl. 4 odst. 1 písm. b) a c) směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES a zamezilo se zhoršení a bylo dosaženo dobrého ekologického stavu nebo dobrého ekologického potenciálu v souladu s čl. 4 odst. 1 písm. a) směrnice 2000/60/ES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 8 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud členské státy uplatňují výjimky podle odstavce 7, zajistí, aby byla na základě vnitrostátního plánu rozvoje stanovena pravidla pro účinná zmírňující opatření, která mají být přijata v souvislosti s projekty na seznamu Unie spadajícími do kategorií infrastruktury vymezených v bodě 1 přílohy II, s cílem předejít případným nepříznivým dopadům na životní prostředí, nebo pokud to není možné, tyto dopady výrazně zmírnit. Členské státy zajistí, aby byla včas uplatňována vhodná zmírňující opatření s cílem zajistit dodržování povinností stanovených v čl. 6 odst. 2 směrnice 92/43/EHS a čl. 4 odst. 1 písm. a) bodě i) směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES a zamezilo se zhoršení a bylo dosaženo dobrého ekologického stavu nebo dobrého ekologického potenciálu v souladu s čl. 4 odst. 1 písm. a) směrnice 2000/60/ES.
	Pokud členské státy uplatňují výjimky podle odstavce 7, zajistí, aby byla na základě vnitrostátního plánu rozvoje stanovena pravidla pro účinná zmírňující opatření, která mají být přijata v souvislosti s projekty na seznamu Unie spadajícími do kategorií infrastruktury vymezených v bodě 1 přílohy II, s cílem předejít případným nepříznivým dopadům na životní prostředí, nebo pokud to není možné, tyto dopady zmírnit. Členské státy zajistí, aby byla včas uplatňována vhodná zmírňující opatření s cílem zajistit dodržování povinností stanovených v čl. 6 odst. 2 směrnice 92/43/EHS a čl. 4 odst. 1 písm. a) bodě i) směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES a zamezilo se zhoršení a bylo dosaženo dobrého ekologického stavu nebo dobrého ekologického potenciálu v souladu s čl. 4 odst. 1 písm. a) směrnice 2000/60/ES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh odstraňuje požadavek na „významné“ zmírnění nepříznivých účinků, neboť tento pojem není jasně definován a mohl by vést k právní nejistotě a nejednotnému uplatňování v členských státech. Je zapotřebí větší právní jasnosti, aby se zabránilo zbytečným prodlevám v postupech udělování povolení a zároveň byly zachovány účinné záruky v oblasti životního prostředí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	U projektů, u nichž se členské státy rozhodnou uplatnit výjimky podle odstavce 7, provedou příslušné orgány prověření s cílem určit:
	U projektů, u nichž se členské státy rozhodnou uplatnit výjimky podle odstavce 7, předkladatel projektu v oznámení uvedeném v čl. 10 odst. 5 příslušným orgánům upřesní:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Cílem navrhované změny je zabránit riziku, že stávající znění může být vykládáno tak, že zavádí dodatečný autonomní zjišťovací postup pro projekty, na které se vztahuje výjimka z posuzování vlivů na životní prostředí podle čl. 7 odst. 7. Odkaz na zjišťovací řízení prováděné příslušným orgánem může vést k duplicitnímu ověřování vlivů na životní prostředí bez ohledu na skutečnost, že příslušné dopady již byly posouzeny na strategické úrovni prostřednictvím strategického posouzení vlivů na životní prostředí v rámci národního plánu rozvoje.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	U projektů, u nichž se členské státy rozhodnou uplatnit výjimky podle odstavce 7, provedou příslušné orgány prověření s cílem určit:
	U projektů, u nichž se členské státy rozhodnou uplatnit výjimky podle odstavce 7, předkladatel projektu v oznámení uvedeném v čl. 10 odst. 5 příslušným orgánům upřesní:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 10 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Toto prověření uvedené v prvním pododstavci se dokončí do 45 dnů od oznámení předkladatele projektu uvedeného v čl. 10 odst. 5.
	Příslušný orgán ověří správnost prohlášení do 45 dnů od oznámení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 10 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Toto prověření uvedené v prvním pododstavci se dokončí do 45 dnů od oznámení předkladatele projektu uvedeného v čl. 10 odst. 5.
	Příslušný orgán ověří správnost prohlášení do 45 dnů od oznámení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Předkladatel projektu určí a oznámí veškeré další významné vlivy na životní prostředí v oznámení uvedeném v čl. 10 odst. 5 v souladu se stávající praxí. Toto vyjasnění zabraňuje nezamýšlenému zdvojování postupů, snižuje riziko zpoždění v povolovacím procesu a zajišťuje soudržnost mezi články 7 a 10, přičemž v odůvodněných případech plně zachovává pravomoc příslušného orgánu požadovat posouzení vlivů na životní prostředí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Yannis Maniatis, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 12</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	12.	Pokud se v rámci prověřování zjistí, že projekt s vysokou pravděpodobností povede k významným nepředvídaným nepříznivým vlivům uvedeným v odstavci 10 tohoto článku, příslušné orgány informují předkladatele projektu o tom, že je nutné provést posouzení uvedené v odst. 7 písm. a) a b) tohoto článku, a zajistí, aby na základě existujících dat byla u těchto projektů uplatněna vhodná a přiměřená zmírňující opatření s cílem zajistit soulad s čl. 12 odst. 1 směrnice 92/43/EHS a článkem 5 směrnice 2009/147/ES. Pokud není možné takováto zmírňující opatření uplatnit, příslušné orgány zajistí, aby předkladatelé projektu přijali vhodná kompenzační opatření k řešení těchto vlivů, která – nejsou-li k dispozici jiná přiměřená kompenzační opatření – mohou mít podobu peněžní náhrady určené na programy na ochranu druhů s cílem zajistit nebo zlepšit stav dotčených druhů z hlediska ochrany.
	12.	Pokud se v rámci prověřování zjistí, že projekt pravděpodobně povede k významným nepředvídaným nepříznivým vlivům uvedeným v odstavci 10 tohoto článku, příslušné orgány informují předkladatele projektu o tom, že je nutné provést posouzení uvedené v odst. 7 písm. a) a b) tohoto článku, a zajistí, aby na základě existujících dat byla u těchto projektů uplatněna vhodná a přiměřená zmírňující opatření s cílem zajistit soulad s čl. 12 odst. 1 směrnice 92/43/EHS a článkem 5 směrnice 2009/147/ES. Pokud není možné takováto zmírňující opatření uplatnit, příslušné orgány zajistí, aby předkladatelé projektu přijali vhodná kompenzační opatření na podporu lepších výsledků v oblasti životního prostředí pro dotčené druhy a stanoviště, která – nejsou-li k dispozici jiná přiměřená kompenzační opatření – mohou mít podobu peněžní náhrady určené na programy na ochranu druhů s cílem zajistit nebo zlepšit stav dotčených druhů z hlediska ochrany.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 13</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	13.	Při posuzování, zda existují uspokojivá alternativní řešení pro projekty na seznamu Unie, které spadají do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 a čl. 16 odst. 1 směrnice 92/43/EHS, čl. 4 odst. 7 písm. d) směrnice 2000/60/ES a čl. 9 odst. 1 směrnice 2009/147/ES, je podmínka neexistence uspokojivých alternativ splněna, pokud neexistují žádná uspokojivá alternativní řešení, která by byla schopna dosáhnout stejného cíle daného projektu, pokud jde o rozvoj stejné kapacity prostřednictvím stejné technologie ve stejném nebo podobném časovém rámci a aniž by to vedlo k výrazně vyšším nákladům.
	13.	Posouzení, zda existují uspokojivá alternativní řešení pro projekty na seznamu Unie, které spadají do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení ve smyslu čl. 6 odst. 4 a čl. 16 odst. 1 směrnice 92/43/EHS, čl. 4 odst. 7 písm. d) směrnice 2000/60/ES a čl. 9 odst. 1 směrnice 2009/147/ES, se zakládá na zásadě proporcionality a vyvážení ekologických, hospodářských a sociálních výhod a znevýhodnění a provádí se na základě nejlepších dostupných vědeckých a technických poznatků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tím, že návrh definuje uspokojivé alternativní řešení jako v podstatě totožný projekt realizovaný na jiném místě, ve stejném časovém rámci a za srovnatelných nákladů, de facto ruší jednu z kumulativních podmínek stanovených ve směrnicích o přírodě, které musí být splněny, aby se projekt mohl uskutečnit navzdory nepříznivému dopadu na zvláštní oblast ochrany, a to je v rozporu s judikaturou Evropského soudního dvora a pokyny Komise (viz např. (2021/C 437/01).
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Yannis Maniatis, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 13</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	13.	Při posuzování, zda existují uspokojivá alternativní řešení pro projekty na seznamu Unie, které spadají do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 a čl. 16 odst. 1 směrnice 92/43/EHS, čl. 4 odst. 7 písm. d) směrnice 2000/60/ES a čl. 9 odst. 1 směrnice 2009/147/ES, je podmínka neexistence uspokojivých alternativ splněna, pokud neexistují žádná uspokojivá alternativní řešení, která by byla schopna dosáhnout stejného cíle daného projektu, pokud jde o rozvoj stejné kapacity prostřednictvím stejné technologie ve stejném nebo podobném časovém rámci a aniž by to vedlo k výrazně vyšším nákladům.
	13.	Při posuzování, zda existují uspokojivá alternativní řešení pro projekty na seznamu Unie, které spadají do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 a čl. 16 odst. 1 směrnice 92/43/EHS, čl. 4 odst. 7 písm. d) směrnice 2000/60/ES a čl. 9 odst. 1 směrnice 2009/147/ES, je podmínka neexistence uspokojivých alternativ splněna, pokud neexistují žádná uspokojivá alternativní řešení, která by byla schopna dosáhnout stejného cíle daného projektu, pokud jde o rozvoj stejné kapacity prostřednictvím stejné technologie ve stejném nebo podobném časovém rámci a aniž by to vedlo k výrazně vyšším hospodářským nebo socioekonomickým nákladům.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 14</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	14.	Při provádění kompenzačních opatření pro projekty na seznamu Unie spadající do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 směrnice 92/43/EHS mohou členské státy, v odůvodněných případech a pokud lze přiměřeně prokázat, že plán nebo projekt nevratně neovlivní ekologické procesy nezbytné pro zachování struktury a funkcí lokality a neohrozí celkovou soudržnost sítě Natura 2000 před zavedením kompenzačních opatření, povolit, aby tato kompenzační opatření byla prováděna souběžně s realizací projektu. Členské státy mohou v souladu se zásadou předběžné opatrnosti povolit, aby tato kompenzační opatření byla časem přizpůsobena v závislosti na tom, zda se očekává, že významné negativní účinky vzniknou v krátkodobém, střednědobém nebo dlouhodobém horizontu.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler, Virgil-Daniel Popescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 14</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	14.	Při provádění kompenzačních opatření pro projekty na seznamu Unie spadající do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 směrnice 92/43/EHS mohou členské státy, v odůvodněných případech a pokud lze přiměřeně prokázat, že plán nebo projekt nevratně neovlivní ekologické procesy nezbytné pro zachování struktury a funkcí lokality a neohrozí celkovou soudržnost sítě Natura 2000 před zavedením kompenzačních opatření, povolit, aby tato kompenzační opatření byla prováděna souběžně s realizací projektu. Členské státy mohou v souladu se zásadou předběžné opatrnosti povolit, aby tato kompenzační opatření byla časem přizpůsobena v závislosti na tom, zda se očekává, že významné negativní účinky vzniknou v krátkodobém, střednědobém nebo dlouhodobém horizontu.
	14.	Při provádění kompenzačních opatření pro projekty na seznamu Unie spadající do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení, mohou členské státy povolit, aby tato kompenzační opatření byla prováděna souběžně s realizací projektu. Členské státy mohou v souladu se zásadou předběžné opatrnosti povolit, aby tato kompenzační opatření byla časem přizpůsobena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 14</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	14.	Při provádění kompenzačních opatření pro projekty na seznamu Unie spadající do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 směrnice 92/43/EHS mohou členské státy, v odůvodněných případech a pokud lze přiměřeně prokázat, že plán nebo projekt nevratně neovlivní ekologické procesy nezbytné pro zachování struktury a funkcí lokality a neohrozí celkovou soudržnost sítě Natura 2000 před zavedením kompenzačních opatření, povolit, aby tato kompenzační opatření byla prováděna souběžně s realizací projektu. Členské státy mohou v souladu se zásadou předběžné opatrnosti povolit, aby tato kompenzační opatření byla časem přizpůsobena v závislosti na tom, zda se očekává, že významné negativní účinky vzniknou v krátkodobém, střednědobém nebo dlouhodobém horizontu.
	14.	Při provádění kompenzačních opatření pro projekty na seznamu Unie spadající do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 směrnice 92/43/EHS mohou členské státy, v odůvodněných případech a pokud lze přiměřeně prokázat, že plán nebo projekt nevratně neovlivní ekologické procesy nezbytné pro zachování struktury a funkcí lokality a neohrozí celkovou soudržnost sítě Natura 2000 před zavedením kompenzačních opatření, povolit, aby tato kompenzační opatření byla prováděna souběžně s realizací projektu. Členské státy v souladu se zásadou předběžné opatrnosti zajistí, aby tato kompenzační opatření byla v průběhu času upravována na základě vývoje očekávaných i skutečných negativních účinků v krátkodobém, střednědobém nebo dlouhodobém horizontu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 14</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	14.	Při provádění kompenzačních opatření pro projekty na seznamu Unie spadající do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 směrnice 92/43/EHS mohou členské státy, v odůvodněných případech a pokud lze přiměřeně prokázat, že plán nebo projekt nevratně neovlivní ekologické procesy nezbytné pro zachování struktury a funkcí lokality a neohrozí celkovou soudržnost sítě Natura 2000 před zavedením kompenzačních opatření, povolit, aby tato kompenzační opatření byla prováděna souběžně s realizací projektu. Členské státy mohou v souladu se zásadou předběžné opatrnosti povolit, aby tato kompenzační opatření byla časem přizpůsobena v závislosti na tom, zda se očekává, že významné negativní účinky vzniknou v krátkodobém, střednědobém nebo dlouhodobém horizontu.
	14.	Při provádění kompenzačních opatření pro projekty na seznamu Unie spadající do kategorií infrastruktury vymezených v bodech 2, 3 a 4 přílohy II tohoto nařízení pro účely čl. 6 odst. 4 směrnice 92/43/EHS mohou členské státy, pokud lze přiměřeně prokázat, že plán nebo projekt nevratně neovlivní ekologické procesy nezbytné pro zachování struktury a funkcí lokality a neohrozí celkovou soudržnost sítě Natura 2000 před zavedením kompenzačních opatření, povolit, aby tato kompenzační opatření byla prováděna souběžně s realizací projektu. Členské státy mohou v souladu se zásadou předběžné opatrnosti povolit, aby tato kompenzační opatření byla časem přizpůsobena v závislosti na tom, zda se očekává, že významné negativní účinky vzniknou v krátkodobém, střednědobém nebo dlouhodobém horizontu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh odstraňuje odkaz na „odůvodněné případy“, neboť neexistence jasné definice by mohla vést k nejednotnému výkladu a zbytečným zpožděním při provádění projektů. Pozměňovací návrh zachovává environmentální záruky a zároveň poskytuje větší právní jasnost a flexibilitu při provádění projektů strategické infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	sledoval vývoj a zpoždění projektů na seznamu Unie na území, za které je odpovědný, včetně přijímání a schvalování zpráv předkládaných předkladateli projektu v souladu s čl. 5 odst. 4 a podávání zpráv agentuře a příslušným skupinám o vývoji a zpoždění projektů na seznamu Unie nacházejících se na jeho území v souladu s čl. 5 odst. 5.
	e)	sledoval vývoj a zpoždění projektů na seznamu Unie na území, za které je odpovědný, včetně přijímání a schvalování zpráv předkládaných předkladateli projektu v souladu s čl. 5 odst. 4 a podávání zpráv příslušným skupinám o vývoji a zpoždění projektů na seznamu Unie nacházejících se na jeho území v souladu s čl. 5 odst. 5.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. b – bod iii</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	ii)	příslušný vnitrostátní orgán může zřídit pracovní skupinu, v níž jsou zastoupeny všechny dotčené orgány, s cílem vypracovat prověření nebo podrobný harmonogram pro povolovací postup v souladu s čl. 10 odst. 9 písm. b) a sledovat a koordinovat jeho provádění;
	ii)	příslušný vnitrostátní orgán zřídí pracovní skupinu, v níž jsou zastoupeny všechny dotčené orgány, s cílem vypracovat prověření nebo podrobný harmonogram pro povolovací postup v souladu s čl. 10 odst. 9 písm. b) a sledovat a koordinovat jeho provádění;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh posiluje koordinaci mezi příslušnými orgány tím, že stanoví povinné zřízení pracovní skupiny. Lepší administrativní koordinace má zásadní význam pro zefektivnění povolovacích postupů, snížení zpoždění a zvýšení předvídatelnosti projektů strategické infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. b – bod iii</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	iii)	příslušný vnitrostátní orgán po konzultaci s dalšími dotčenými orgány stanoví pro každé jednotlivé rozhodnutí přiměřenou časovou lhůtu, během níž jsou vydána jednotlivá rozhodnutí, s cílem minimalizovat délku postupu, aniž jsou dotčeny lhůty stanovené v čl. 10 odst. 1 a 2;
	iii)	příslušný vnitrostátní orgán po konzultaci s dalšími dotčenými orgány stanoví pro každé jednotlivé rozhodnutí přiměřenou časovou lhůtu, během níž jsou vydána jednotlivá rozhodnutí, s cílem minimalizovat délku postupu, aniž jsou dotčeny lhůty stanovené v čl. 10 odst. 1 a 2, a zároveň zajistit účinnou účast veřejnosti v přiměřených lhůtách;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. c – bod ii</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	ii)	příslušný vnitrostátní orgán může zřídit pracovní skupinu, v níž jsou zastoupeny všechny dotčené orgány, s cílem vypracovat prověření nebo podrobný harmonogram pro povolovací postup v souladu s čl. 10 odst. 9 a sledovat a koordinovat jeho provádění;
	ii)	příslušný vnitrostátní orgán zřídí pracovní skupinu, v níž jsou zastoupeny všechny dotčené orgány, s cílem vypracovat prověření nebo podrobný harmonogram pro povolovací postup v souladu s čl. 10 odst. 9 a sledovat a koordinovat jeho provádění;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh zlepšuje účinnost a soudržnost postupů udělování povolení tím, že zajišťuje strukturovanou koordinaci mezi dotčenými orgány. Posílená správní spolupráce přispívá k rychlejšímu provádění a větší právní jistotě pro infrastrukturní projekty strategického významu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 3 – pododstavec 2 – písm. c – bod v</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	v)	pokud členský stát zvolí systém spolupráce, uvědomí Komisi o důvodech své volby.
	vypouští se


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 4 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	V případě projektů na seznamu Unie, které mají vnitřní vazbu na výrobní zařízení, jako jsou projekty zahrnuté do kategorií infrastruktury vymezených v bodě 1 písm. b) nebo h) přílohy II, je příslušný vnitrostátní orgán odpovědný za koordinaci povolovacího postupu pro příslušný projekt na seznamu Unie s povolováním výrobních zařízení tak, aby byly časové harmonogramy soudržné a společně směřovaly k co nejefektivnějšímu a včasnému povolení všech zařízení souvisejících s projektem.
	V případě projektů na seznamu Unie, které mají vnitřní vazbu na výrobní zařízení, je příslušný vnitrostátní orgán odpovědný za koordinaci povolovacího postupu pro příslušný projekt na seznamu Unie s povolováním výrobních zařízení tak, aby byly časové harmonogramy soudržné a společně směřovaly k co nejefektivnějšímu a včasnému povolení všech zařízení souvisejících s projektem.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud se projekt na seznamu Unie nachází na území dvou nebo více členských států, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.
	Pokud projekt na seznamu Unie předpokládá výstavbu infrastruktury fyzicky překračující hranice alespoň jiného členského státu, která se nachází na území dvou nebo více členských států, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The requirement of a single contact point for Union list project spanning multiple MS is appropriate for pysically integrated cross-border infrastructures (e.g. pipelines), as it enables one authority to coordinate inputs and issue a single authorization. However, this approach is not suitable for project with geographically separate components in different MS (e.g. Co2 import and export hubs connected by ships or trucks). These project can be developed and managed independently, often with misaligned timelines, and a single procedure could create unnecessary delays. The ams should therefore clarify that a single contact point applies only where the infrastructure physically crosses or affects the border of multiple MS or third countries.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud se projekt na seznamu Unie nachází na území dvou nebo více členských států, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.
	Pokud projekt na seznamu Unie předpokládá výstavbu infrastruktury fyzicky překračující hranice alespoň jiného členského státu, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud se projekt na seznamu Unie nachází na území dvou nebo více členských států, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.
	Pokud projekt na seznamu Unie předpokládá výstavbu infrastruktury fyzicky překračující hranice alespoň jiného členského státu, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud se projekt na seznamu Unie nachází na území dvou nebo více členských států, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.
	Pokud projekt na seznamu Unie předpokládá výstavbu infrastruktury fyzicky překračující hranice alespoň jiného členského státu, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Barry Andrews, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud se projekt na seznamu Unie nachází na území dvou nebo více členských států, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných komplexních rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.
	Pokud se projekt na seznamu Unie nachází na území dvou nebo více členských států, jejich příslušné vnitrostátní orgány společně určí jeden z nich, který bude působit jako jediné kontaktní místo odpovědné za usnadnění výměny informací mezi příslušnými vnitrostátními orgány a dalšími dotčenými orgány o povolovacím postupu a za vydávání konečných koordinovaných rozhodnutí ve spolupráci s ostatními dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Ačkoli jednotné kontaktní místo pomůže urychlit proces udělování povolení v několika jurisdikcích, mělo by být vyjasněno, že se může jednat pouze o koordinované rozhodnutí, nikoli však o rozhodnutí jménem orgánu jiné jurisdikce.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Iovanovici Şoşoacă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy se snaží stanovit společný postup, který usnadní spolupráci mezi jejich příslušnými vnitrostátními orgány, vytvořit procesní synergie a sladit lhůty s cílem usnadnit povolovací postup pro projekty, zejména pokud jde o posuzování vlivů na životní prostředí a veřejné konzultace požadované podle článku 9.
	Členské státy se snaží stanovit společný postup, který usnadní spolupráci mezi jejich příslušnými vnitrostátními orgány, zajistit soulad mezi regionálními prioritami a strategickými cíli Unie v oblasti integrace trhu s energií, vytvořit procesní synergie a sladit lhůty s cílem usnadnit povolovací postup pro projekty, zejména pokud jde o posuzování vlivů na životní prostředí a veřejné konzultace požadované podle článku 9.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Na žádost členských států plní Komise úlohu zprostředkovatele, který podporuje spolupráci mezi dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány. Komise usnadní dohodu o jednotném společném postupu poskytnutím stanoviska a doporučení k procedurálním aspektům.
	Na žádost členských států plní Komise úlohu zprostředkovatele, který podporuje spolupráci mezi dotčenými příslušnými vnitrostátními orgány. Komise usnadní dohodu o jednotném společném postupu poskytnutím stanoviska a doporučení k procedurálním aspektům.

	
	V zájmu maximalizace účinnosti se členské státy vyzývají, aby přijaly plně integrovaný systém, jak je uvedeno v odst. 3 písm. a), a zajistily tak jediné právně závazné rozhodnutí pro projekty energetické infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 – pododstavec 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	V zájmu maximalizace účinnosti se členské státy vyzývají, aby přijaly plně integrovaný systém, jak je uvedeno v odst. 3 písm. a), a zajistily tak jediné právně závazné rozhodnutí pro projekty energetické infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Jorge Martín Frías, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 5 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	5a.	Příslušný vnitrostátní orgán si ponechává celkovou odpovědnost za organizaci, harmonogram a průběh povolovacího postupu a za přijetí komplexního rozhodnutí v souladu s platnými vnitrostátními právními předpisy. Spolupráce stanovená v tomto článku nemá za následek přenesení této odpovědnosti na jiný orgán než na jiný členský stát, Komisi nebo jiný subjekt Unie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do 24. října 2027 zveřejní členský stát nebo příslušný vnitrostátní orgán, v případně potřeby ve spolupráci s jinými dotčenými orgány, aktualizovanou příručku postupů upravujících povolovací postup, který se vztahuje na projekty na seznamu Unie, jež bude zahrnovat alespoň údaje upřesněné v bodě 1 přílohy VI. Příručka není právně závazná, ale odkazuje na příslušné právní předpisy nebo je cituje. Příslušné vnitrostátní orgány případně spolupracují a hledají synergie s orgány sousedních zemí s cílem sladit lhůty a usnadňovat povolovací postup pro projekty, včetně vypracovávání příručky postupů.
	1.	Do 24. října 2027 zveřejní členský stát nebo příslušný vnitrostátní orgán, v případně potřeby ve spolupráci s jinými dotčenými orgány, aktualizovanou příručku postupů upravujících povolovací postup, který se vztahuje na projekty na seznamu Unie, jež bude zahrnovat alespoň údaje upřesněné v bodě 1 přílohy VI. Příručka není právně závazná, ale odkazuje na příslušné právní předpisy nebo je cituje. Příslušné vnitrostátní orgány případně spolupracují a hledají synergie s orgány sousedních zemí s cílem sladit lhůty a usnadňovat povolovací postup pro projekty, včetně vypracovávání příručky postupů. Do 24. října 2028 zveřejní Evropská komise doporučení o osvědčených postupech při udělování povolení na základě vnitrostátních příruček postupů vypracovaných členskými státy nebo příslušnými vnitrostátními orgány nebo na základě vnitrostátních postupů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Komise by měla mezi vnitrostátními postupy určit osvědčené postupy na podporu členských států při dalším zlepšování povolovacích postupů.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do 24. října 2027 zveřejní členský stát nebo příslušný vnitrostátní orgán, v případně potřeby ve spolupráci s jinými dotčenými orgány, aktualizovanou příručku postupů upravujících povolovací postup, který se vztahuje na projekty na seznamu Unie, jež bude zahrnovat alespoň údaje upřesněné v bodě 1 přílohy VI. Příručka není právně závazná, ale odkazuje na příslušné právní předpisy nebo je cituje. Příslušné vnitrostátní orgány případně spolupracují a hledají synergie s orgány sousedních zemí s cílem sladit lhůty a usnadňovat povolovací postup pro projekty, včetně vypracovávání příručky postupů.
	1.	Do 24. října 2027 zveřejní členský stát nebo příslušný vnitrostátní orgán, v případně potřeby ve spolupráci s jinými dotčenými orgány, aktualizovanou příručku postupů upravujících povolovací postup, který se vztahuje na projekty na seznamu Unie, jež bude zahrnovat alespoň údaje upřesněné v bodě 1 přílohy VI. Příručka není právně závazná, ale odkazuje na příslušné právní předpisy nebo je cituje. Příručka se zpřístupní prostřednictvím jednotného digitálního portálu, nebo pokud takový portál dosud neexistuje, prostřednictvím jediné veřejně přístupné internetové stránky. Příslušné vnitrostátní orgány případně spolupracují a hledají synergie s orgány sousedních zemí s cílem sladit lhůty a usnadňovat povolovací postup pro projekty, včetně vypracovávání příručky postupů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Předkladatel projektu v orientační lhůtě tří měsíců od zahájení povolovacího postupu podle čl. 10 odst. 5 vypracuje a předloží příslušnému vnitrostátnímu orgánu koncepci účasti veřejnosti v návaznosti na postup nastíněný v příručce uvedené v odstavci 1 tohoto článku a v souladu s obecnými zásadami uvedenými v příloze VI.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler, Virgil-Daniel Popescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 4 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Příslušný vnitrostátní orgán požádá o změny nebo schválí koncepci účasti veřejnosti do tří měsíců od obdržení koncepce, přičemž uváží, bez potřeby opakování, jakoukoli formu účasti veřejnosti a konzultací s ní, které se uskuteční před zahájením povolovacího postupu, v rozsahu, v němž tato účast a konzultace veřejnosti splňují požadavky tohoto článku.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler, Virgil-Daniel Popescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 4 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud má předkladatel projektu v úmyslu provést podstatné změny ve schválené koncepci účasti veřejnosti, informuje o tom příslušný vnitrostátní orgán. V tom případě může příslušný vnitrostátní orgán požadovat další změny.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu včasnou veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu včasnou veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.
	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu včasnou veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU a uskuteční se i v případě, že byl záměr osvobozen od povinnosti provést posouzení vlivů na životní prostředí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu včasnou veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.
	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu v rané fázi, a nejméně tři měsíce před podáním před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu včasnou veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.
	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu alespoň jednu veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace se uskuteční předtím, než příslušný vnitrostátní orgán přijme rozhodnutí o povolení, a může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu včasnou veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.
	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu alespoň jednu veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace se uskuteční předtím, než příslušný vnitrostátní orgán přijme rozhodnutí o povolení, a může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu před předložením konečné a úplné žádosti o povolení příslušnému vnitrostátnímu orgánu podle čl. 10 odst. 10 alespoň jednu včasnou veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.
	5.	Pokud to již nevyžadují vnitrostátní právní předpisy, provede předkladatel projektu alespoň jednu veřejnou konzultaci. Veřejná konzultace se uskuteční předtím, než příslušný vnitrostátní orgán přijme rozhodnutí o povolení, a může být provedena v kombinaci s jakoukoliv veřejnou konzultací po předložení žádosti o povolení záměru podle čl. 6 odst. 2 směrnice 2011/92/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Co2 transport infrastructure presents distinctive characteristics compared to traditional linear energy assets. In the context of CCS project, the cross-border dimension can be in two different ways: 1) a physically connection between two MS; 2) a non-physical crossborder connection. While physically integrated infrastructures require strong coordination and early public consultation to ensure social acceptance and alignement of permitting timelines, non-physical CCS project involve limited interaction with multiple local territories. In these cases, public engagement should be proportionate to the project's characteristics. However, making early consultation mandatory risk creating inconsistencies with this flexibility and may lead to duplication in MS where national frameworks already ensure effective public agreement, potentially extending permitting timelines without added value.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Veřejná konzultace požadovaná podle předchozího odstavce splňuje minimální požadavky stanovené v bodě 5 přílohy VI a informuje zúčastněné strany uvedené v bodě 3 písm. a) přílohy VI o daném projektu v rané fázi a pomůže určit nejvhodnější umístění, dráhu nebo technologii, a to případně i s ohledem na odpovídající aspekty daného projektu v oblasti přizpůsobování se změně klimatu a bezpečnosti, veškeré dopady relevantní podle unijního a vnitrostátního práva, a příslušné otázky, které bude třeba v dokumentaci žádosti řešit.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Veřejná konzultace požadovaná podle předchozího odstavce splňuje minimální požadavky stanovené v bodě 5 přílohy VI a informuje zúčastněné strany uvedené v bodě 3 písm. a) přílohy VI o daném projektu v rané fázi a pomůže určit nejvhodnější umístění, dráhu nebo technologii, a to případně i s ohledem na odpovídající aspekty daného projektu v oblasti přizpůsobování se změně klimatu a bezpečnosti, veškeré dopady relevantní podle unijního a vnitrostátního práva, a příslušné otázky, které bude třeba v dokumentaci žádosti řešit.
	6.	Veřejná konzultace požadovaná podle předchozího odstavce splňuje minimální požadavky stanovené v bodě 5 přílohy VI a informuje zúčastněné strany uvedené v bodě 3 písm. a) přílohy VI o daném projektu v rané fázi a pomůže určit nejvhodnější alternativy, umístění, dráhu nebo technologii, a to případně i s ohledem na odpovídající aspekty daného projektu v oblasti zmírňování změny klimatu a přizpůsobování se jí a v oblasti bezpečnosti, veškeré dopady relevantní podle unijního a vnitrostátního práva, a příslušné otázky, které bude třeba v dokumentaci žádosti řešit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrea Wechsler, Christian Ehler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Aniž jsou dotčena procesní pravidla a pravidla transparentnosti uplatňovaná v členských státech, předkladatelé projektu zveřejní na internetových stránkách podle odstavce 10 tohoto článku zprávu, která shrne výsledky činností souvisejících s účastí veřejnosti, pokud jde o projekt, včetně veškerých činností před včasnou veřejnou konzultací, a vysvětlí, jak byla zohledněna stanoviska vyjádřená při veřejných konzultacích, přičemž uvede, jaké změny byly provedeny, pokud jde o místo, dráhu a návrh projektu, nebo zdůvodní, proč tato stanoviska nebyla zohledněna.
	vypouští se

	Zprávu předloží předkladatel projektu společně s dokumentací žádosti příslušnému vnitrostátnímu orgánu. Komplexní rozhodnutí náležitě zohlední výsledek této zprávy.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 7 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Zprávu předloží předkladatel projektu společně s dokumentací žádosti příslušnému vnitrostátnímu orgánu. Komplexní rozhodnutí náležitě zohlední výsledek této zprávy.
	Zprávu předloží předkladatel projektu společně s dokumentací žádosti příslušnému vnitrostátnímu orgánu. Komplexní rozhodnutí náležitě zohlední výsledek této zprávy a stanoviska vyjádřená při veřejných konzultacích.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Diana Iovanovici Şoşoacă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	U přeshraničních projektů, do nichž jsou zapojeny dva nebo více členských států, se veřejné konzultace prováděné podle odstavce 5 v každém z dotčených členských států uskuteční, v mezích možnosti, nejpozději v odstupu dvou měsíců, a pokud je to možné, společně.
	8.	U přeshraničních projektů, do nichž jsou zapojeny dva nebo více členských států, se veřejné konzultace prováděné podle odstavce 5 v každém z dotčených členských států uskuteční, v mezích možnosti, nejpozději v odstupu dvou měsíců, a pokud je to možné, společně, a závěry budou přeloženy do jazyků každého členského státu, aby se usnadnil přístup veřejnosti v ostatních státech ke konzultacím v sousedních zemích.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	10.	Předkladatel projektu zřídí a pravidelně aktualizuje specializované internetové stránky projektu s příslušnými informacemi o projektu společného zájmu, propojené s internetovými stránkami Komise a platformou pro transparentnost uvedenou v článku 26 a splňující požadavky uvedené v bodě 6 přílohy VI. Příslušné vnitrostátní orgány kontrolují plnění této povinnosti ze strany předkladatelů projektu a v případě potřeby přijmou opatření zajišťující její dodržování.
	10.	Předkladatel projektu zřídí a pravidelně aktualizuje specializované internetové stránky projektu s příslušnými informacemi o projektu společného zájmu, propojené s internetovými stránkami Komise a platformou pro transparentnost uvedenou v článku 26 a splňující požadavky uvedené v bodě 6 přílohy VI. Příslušné výše uvedené informace zahrnují aktualizované celkové náklady projektu, příjemce, případné dopady na sazby pro spotřebitele, podíl financovaný z veřejných prostředků a případné soukromé investory. Příslušné vnitrostátní orgány kontrolují plnění této povinnosti ze strany předkladatelů projektu a v případě potřeby přijmou opatření zajišťující její dodržování.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	10.	Předkladatel projektu zřídí a pravidelně aktualizuje specializované internetové stránky projektu s příslušnými informacemi o projektu společného zájmu, propojené s internetovými stránkami Komise a platformou pro transparentnost uvedenou v článku 26 a splňující požadavky uvedené v bodě 6 přílohy VI. Příslušné vnitrostátní orgány kontrolují plnění této povinnosti ze strany předkladatelů projektu a v případě potřeby přijmou opatření zajišťující její dodržování.
	10.	Předkladatel projektu zřídí a pravidelně aktualizuje specializované internetové stránky projektu s příslušnými informacemi o projektu společného zájmu, propojené s internetovými stránkami Komise a platformou pro transparentnost uvedenou v článku 26 a splňující požadavky uvedené v bodě 6 přílohy VI. S obchodně citlivými informacemi se nakládá jako s důvěrnými. Příslušné vnitrostátní orgány kontrolují plnění této povinnosti ze strany předkladatelů projektu a v případě potřeby přijmou opatření zajišťující její dodržování.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	nepovinný postup před podáním žádosti, který zahrnuje období mezi zahájením povolovacího postupu a přijetím předložené úplné dokumentace žádosti příslušným vnitrostátním orgánem a který proběhne v maximální době 24 měsíců;
	a)	nepovinný postup před podáním žádosti, který zahrnuje období mezi zahájením povolovacího postupu a přijetím předložené úplné dokumentace žádosti příslušným vnitrostátním orgánem a který proběhne v maximální době 18 měsíců;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Kratší lhůty a rychlejší povolovací postupy jsou nezbytné pro zlepšení předvídatelnosti, investiční jistoty, urychlení zavádění infrastruktury a posílení včasné realizace projektů přispívajících k cílům Unie v oblasti energetické bezpečnosti a dekarbonizace.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	povinný povolovací postup, který zahrnuje dobu uplynulou mezi datem přijetí předložené úplné dokumentace žádosti a datem vydání komplexního rozhodnutí a který nepřekročí osmnáct měsíců.
	b)	povinný povolovací postup, který zahrnuje dobu uplynulou mezi datem přijetí předložené úplné dokumentace žádosti a datem vydání komplexního rozhodnutí a který nepřekročí 12 měsíců.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Kratší lhůty a rychlejší povolovací postupy jsou nezbytné pro zlepšení předvídatelnosti, investiční jistoty, urychlení zavádění infrastruktury a posílení včasné realizace projektů přispívajících k cílům Unie v oblasti energetické bezpečnosti a dekarbonizace.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud jde o první pododstavec písm. b), členské státy mohou, pokud je to možné, stanovit zákonný povolovací postup, který je kratší než osmnáct měsíců.
	Pokud jde o první pododstavec písm. b), členské státy mohou, pokud je to možné, stanovit zákonný povolovací postup, který je kratší než 12 měsíců.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Kratší lhůty a rychlejší povolovací postupy jsou nezbytné pro zlepšení předvídatelnosti, investiční jistoty, urychlení zavádění infrastruktury a posílení včasné realizace projektů přispívajících k cílům Unie v oblasti energetické bezpečnosti a dekarbonizace.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Příslušný vnitrostátní orgán zajistí, že celková doba trvání obou postupů uvedených v odstavci 1 nepřekročí dobu 42 měsíců.
	Příslušný vnitrostátní orgán zajistí, že celková doba trvání obou postupů uvedených v odstavci 1 nepřekročí dobu 36 měsíců.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Kratší lhůty a rychlejší povolovací postupy jsou nezbytné pro zlepšení předvídatelnosti, investiční jistoty, urychlení zavádění infrastruktury a posílení včasné realizace projektů přispívajících k cílům Unie v oblasti energetické bezpečnosti a dekarbonizace.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud se však příslušný vnitrostátní orgán domnívá, že se jeden nebo oba tyto postupy nedokončí ve lhůtách stanovených v odstavci 1, může prodloužit jednu nebo obě lhůty před jejich uplynutím a v každém jednotlivém případě. S výjimkou mimořádných okolností nemůže příslušný vnitrostátní orgán celkovou dobu trvání obou postupů prodloužit o více než šest měsíců.
	Pokud se však příslušný vnitrostátní orgán domnívá, že se jeden nebo oba tyto postupy nedokončí ve lhůtách stanovených v odstavci 1, může prodloužit jednu nebo obě lhůty před jejich uplynutím a v každém jednotlivém případě. S výjimkou mimořádných okolností nemůže příslušný vnitrostátní orgán celkovou dobu trvání obou postupů prodloužit o více než devět měsíců.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud se však příslušný vnitrostátní orgán domnívá, že se jeden nebo oba tyto postupy nedokončí ve lhůtách stanovených v odstavci 1, může prodloužit jednu nebo obě lhůty před jejich uplynutím a v každém jednotlivém případě. S výjimkou mimořádných okolností nemůže příslušný vnitrostátní orgán celkovou dobu trvání obou postupů prodloužit o více než šest měsíců.
	Pokud se však příslušný vnitrostátní orgán domnívá, že se jeden nebo oba tyto postupy nedokončí ve lhůtách stanovených v odstavci 1, může prodloužit jednu nebo obě lhůty před jejich uplynutím a v každém jednotlivém případě. S výjimkou mimořádných okolností nemůže příslušný vnitrostátní orgán celkovou dobu trvání obou postupů prodloužit o více než devět měsíců.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zachování delší maximální doby prodloužení proto zvyšuje předvídatelnost a investiční jistotu a umožňuje dokončení povolovacího řízení v rámci jediného nepřetržitého procesu. To podporuje včasné dodání infrastruktury a zároveň zachovává výjimečnou povahu prodloužení a povinnost příslušného orgánu řádně odůvodnit a oznámit jejich použití.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	pokud příslušné vnitrostátní orgány neodpoví ve lhůtě stanovené v odstavci 2, považuje se komplexní rozhodnutí za schválené;
	a)	pokud příslušné vnitrostátní orgány neodpoví ve lhůtě stanovené v odstavci 2, považuje se komplexní rozhodnutí za zamítnuté;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	pokud ostatní dotčené orgány neodpoví v přiměřené lhůtě stanovené příslušným vnitrostátním orgánem podle čl. 8 odst. 3, považuje se jejich stanovisko, oprávnění nebo povolení za udělené, resp. za odsouhlasené.
	b)	pokud ostatní dotčené orgány neodpoví v přiměřené lhůtě stanovené příslušným vnitrostátním orgánem podle čl. 8 odst. 3, považuje se jejich konkrétní stanovisko, oprávnění nebo povolení za zamítnuté.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 4 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Tento odstavec není účinný v případě rozhodnutí v oblasti životního prostředí a v případech, kdy v právním systému dotčeného členského státu neexistuje zásada tichého správního schválení.
	Tento odstavec není účinný v případě rozhodnutí v oblasti životního prostředí a v případech, kdy v právním systému dotčeného členského státu neexistuje zásada tichého správního schválení. Zásada tichého souhlasu se rozšíří tak, aby se vztahovala i na posuzování vlivů na životní prostředí a konečná správní rozhodnutí, pokud tak stanoví vnitrostátní právní předpisy, s cílem zajistit dodržování přísných lhůt stanovených v tomto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 4 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Tento odstavec není účinný v případě rozhodnutí v oblasti životního prostředí a v případech, kdy v právním systému dotčeného členského státu neexistuje zásada tichého správního schválení.
	Tento odstavec není účinný v případě rozhodnutí v oblasti životního prostředí a v případech, kdy v právním systému dotčeného členského státu neexistuje zásada tichého správního schválení. Zásada tichého souhlasu se rozšíří tak, aby se vztahovala i na posuzování vlivů na životní prostředí a konečná správní rozhodnutí, pokud tak stanoví vnitrostátní právní předpisy, s cílem zajistit dodržování přísných lhůt stanovených v tomto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Příslušné vnitrostátní orgány při prověřování požadavků na povolovací postup zohlední veškeré provedené studie a povolení nebo oprávnění vydaná až pět let předtím, než byl u projektu zahájen povolovací postup v souladu s tímto článkem, včetně posouzení provedených pro provádění jiných projektů, pokud jsou relevantní a mohou být znovu použita, a nebudou vyžadovat zbytečné ani duplicitní studie, posouzení, povolení nebo oprávnění.
	7.	Příslušné vnitrostátní orgány při prověřování požadavků na povolovací postup zohlední veškeré provedené studie a povolení nebo oprávnění vydaná až pět let předtím, než byl u projektu zahájen povolovací postup, za předpokladu, že údaje použité během procesu posouzení dopadů pokrývají alespoň jeden celý rok, v souladu s tímto článkem, včetně posouzení provedených pro provádění jiných projektů, pokud jsou relevantní a mohou být znovu použita, a nebudou vyžadovat zbytečné ani duplicitní studie, posouzení, povolení nebo oprávnění.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Příslušné vnitrostátní orgány při prověřování požadavků na povolovací postup zohlední veškeré provedené studie a povolení nebo oprávnění vydaná až pět let předtím, než byl u projektu zahájen povolovací postup v souladu s tímto článkem, včetně posouzení provedených pro provádění jiných projektů, pokud jsou relevantní a mohou být znovu použita, a nebudou vyžadovat zbytečné ani duplicitní studie, posouzení, povolení nebo oprávnění.
	7.	Příslušné vnitrostátní orgány při prověřování požadavků na povolovací postup zohlední veškeré provedené studie a povolení nebo oprávnění, včetně posouzení provedených pro provádění jiných projektů, pokud jsou relevantní a mohou být znovu použita, a nebudou vyžadovat zbytečné ani duplicitní studie, posouzení, povolení nebo oprávnění.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The removal of the five-year time limit is intended to ensure a more proportionate and efficient application of the principle of reusing existing studies, permits and assessments. The relevance and usability of previous studies depend on their technical validity and on the absence of substantial changes in the regulatory or environmental context, rather than on a rigid temporal criterion. Maintaining an automatic five-year limit may result in the unnecessary duplication of analyses that remain valid and technically up to date, thereby creating unjustified administrative burdens and delays.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek -11 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 11	

	
	Nezávislý evropský plánovač soustavy

	
	1. Do [jeden rok po vstupu v platnost] zřídí Komise nezávislý evropský plánovač soustavy (plánovač) jako stálý a nezávislý orgán, který bude zřízen podle tohoto článku.

	
	2. Plánovač jedná nezávisle, objektivně a v zájmu Unie. Zajistí úplné dosažení cílů Unie v oblasti klimatu a energetiky pro roky 2030 a 2040 a dosažení klimatické neutrality nejpozději do roku 2050.

	
	3. Správní rada plánovače zahrnuje zástupce Komise, Parlamentu, členských států, agentury a Evropského vědeckého poradního výboru pro změnu klimatu. Zastoupení musí být vyvážené a účastníci mají při rozhodování stejná práva.

	
	Správní rada schválí ústřední scénáře uvedené v článku 11 tohoto nařízení před jejich předáním Komisi.

	
	4. Plánovač má tyto úkoly:

	
	a) shromažďuje a agreguje údaje od vnitrostátních regulačních orgánů, provozovatelů soustav a dalších zúčastněných stran za účelem vypracování ústředních scénářů a příslušné metodiky uvedené v článku 11 tohoto nařízení;

	
	b) vypracovává zprávu o potřebách infrastruktury uvedenou v článku 12 tohoto nařízení;

	
	c) má být konzultován ohledně analýzy přínosů a nákladů celé soustavy uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničního přidělování nákladů uvedeného v článku 17 tohoto nařízení;

	
	d) přispívá prostřednictvím svých zástupců k vypracování regionálních seznamů projektů společného zájmu a projektů ve společném zájmu a poskytuje stanovisko k návrhu seznamu Unie uvedeného v článku 3 tohoto nařízení.

	
	5. Při plnění úkolů vymezených v odstavci 4 přijímá plánovač samostatná rozhodnutí nezávisle na soukromých zájmech a zájmech společností.

	
	6. Plánovač zajistí, aby veřejnost a všechny zúčastněné strany měly k dispozici objektivní, spolehlivé a snadno dostupné informace o jeho práci.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 11</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Ústřední scénář pro desetileté plány rozvoje sítě
	vypouští se


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Ústřední scénář pro desetileté plány rozvoje sítě
	Scénáře pro desetileté plány rozvoje sítě a pro unijní seznam


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Ústřední scénář pro desetileté plány rozvoje sítě
	Ústřední scénáře pro desetileté plány rozvoje sítě


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Centrální scénář by měl zahrnovat referenční scénář a alespoň dvě varianty („scénář NCP“ a „scénář trendů a prognóz“).
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Ústřední scénář pro desetileté plány rozvoje sítě
	Strategický scénář Unie


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, Mirosława Nykiel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Ústřední scénář pro desetileté plány rozvoje sítě
	Scénáře pro desetileté plány rozvoje sítě


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Ústřední scénář pro desetileté plány rozvoje sítě
	Scénáře pro desetileté plány rozvoje sítě


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracují Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (ENTSO pro zemní plyn) a Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (ENNOH) ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu.

	
	Agentura ACER po provedení rozsáhlých konzultací za účasti Komise, členských států, sítě ENTSO pro elektřinu, sítě ENTSO pro zemní plyn, subjektu EU DSO a alespoň organizací zastupujících sdružení zapojená do trhů s elektřinou, plynem a vodíkem, vytápěním a chlazením, zachycováním a ukládáním uhlíku a zúčastněných stran v oblasti zachycování a využívání uhlíku, nezávislých agregátorů, subjektů odezvy na poptávku, organizací zapojených do řešení v oblasti energetické účinnosti, sdružení spotřebitelů energie a zástupců občanské společnosti předloží Komisi ke schválení aktualizované rámcové pokyny pro společné scénáře, které vypracují síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH.Komise do jednoho měsíce schválí návrh rámcových pokynů nebo si vyžádá změny; v takovém případě ACER do jednoho měsíce předloží Komisi pozměněné znění.Po schválení Komisí ACER rámcové pokyny zveřejní.

	
	Tyto pokyny se podle potřeby pravidelně aktualizují, nejméně však každé čtyři roky.

	
	Tento centrální scénář se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v:

	
	i. článku 48 nařízení (EU) 2019/943;

	
	ii. článcích 32 a 59 nařízení (EU) 2024/1789;

	
	iii. identifikaci potřeb infrastruktury a postupech posuzování systémů uvedených v článku 12 tohoto nařízení;

	
	iv. analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři podle článku 14 tohoto nařízení;

	
	v. přeshraniční alokaci nákladů podle článku 17 tohoto nařízení.

	
	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH zveřejní návrh centrálního scénáře a předloží jej Evropské komisi. Do tří měsíců od zveřejnění návrhu centrálního scénáře Evropská komise s přihlédnutím ke stanovisku skupiny TEN-E návrh scénáře centrálního plánování schválí nebo požádá síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH o jeho změnu. Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH předloží důvody vysvětlující, jak byla žádost Komise o změny vyřešena. Veškeré změny by měly respektovat zásadu technologické neutrality.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté každé dva roky vypracují Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (ENTSO pro zemní plyn) a Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (ENNOH) ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu.

	
	Agentura ACER po provedení rozsáhlých konzultací za účasti Komise, členských států, sítě ENTSO pro elektřinu, sítě ENTSO pro zemní plyn, subjektu EU DSO a alespoň organizací zastupujících sdružení zapojená do trhů s elektřinou, plynem a vodíkem, vytápěním a chlazením, zachycováním a ukládáním uhlíku a zúčastněných stran v oblasti zachycování a využívání uhlíku, nezávislých agregátorů, subjektů odezvy na poptávku, organizací zapojených do řešení v oblasti energetické účinnosti, sdružení spotřebitelů energie a zástupců občanské společnosti předloží Komisi ke schválení aktualizované rámcové pokyny pro společné scénáře, které vypracují síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH.Komise do jednoho měsíce schválí návrh rámcových pokynů nebo si vyžádá změny; v takovém případě ACER do jednoho měsíce předloží Komisi pozměněné znění.Po schválení Komisí ACER rámcové pokyny zveřejní.Tyto pokyny se podle potřeby pravidelně aktualizují, nejméně však každé čtyři roky.

	
	Tento centrální scénář se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: Článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článků 32 a 59 nařízení (EU) 2024/1789, určení potřeb infrastruktury a postupů posuzování systémů uvedených v článku 12 tohoto nařízení, analýzy nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničního přidělování nákladů uvedeného v článku 17 tohoto nařízení. Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH zveřejní návrh centrálního scénáře a předloží jej Evropské komisi. Do tří měsíců od zveřejnění návrhu centrálního scénáře Evropská komise s přihlédnutím ke stanovisku skupiny TEN-E návrh scénáře centrálního plánování schválí nebo požádá síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH o jeho změnu. Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH předloží důvody vysvětlující, jak byla žádost Komise o změny vyřešena. Veškeré změny by měly respektovat zásadu technologické neutrality.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté každé dva roky vypracují Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (ENTSO pro zemní plyn) a Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (ENNOH) po konzultaci s Evropským subjektem pro spolupráci provozovatelů elektroenergetických distribučních soustav v Evropské unii (subjekt EU DSO) ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu.

	
	Agentura ACER po provedení rozsáhlých konzultací za účasti Komise, členských států, sítě ENTSO pro elektřinu, sítě ENTSO pro zemní plyn, subjektu EU DSO a alespoň organizací zastupujících sdružení zapojená do trhů s elektřinou, plynem a vodíkem, vytápěním a chlazením, zachycováním a ukládáním uhlíku a zúčastněných stran v oblasti zachycování a využívání uhlíku, nezávislých agregátorů, subjektů odezvy na poptávku, organizací zapojených do řešení v oblasti energetické účinnosti, sdružení spotřebitelů energie a zástupců občanské společnosti předloží Komisi ke schválení aktualizované rámcové pokyny pro ústřední scénář, který vypracují síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH po konzultaci s EU DSO.Komise do jednoho měsíce schválí návrh rámcových pokynů nebo si vyžádá změny; v takovém případě ACER do jednoho měsíce předloží Komisi pozměněné znění.Po schválení Komisí ACER rámcové pokyny zveřejní.

	
	Tyto pokyny se podle potřeby pravidelně aktualizují, nejméně však každé čtyři roky.

	
	Ústřední scénář se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článcích 32 a 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury a postupech posuzování systémů uvedených v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Strengthening the Commission's role in creating a central scenario and a gap-filling mechanism may limit the influence of national regulators and operators on planning network development in the national electricity system, including by imposing top-down solutions preferred by the Commission. Such process would overlook the local needs in network development plans, and decrease role of NRAs and system operators having the best knowledge of network planning assumptions. MS must retain political decision-making, TSOs provide technical expertise and EC ensure coordination within TEN-E groups.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Evropská komise zveřejní pokyny pro přípravu evropských scénářů.Při přípravě těchto pokynůKomisekonzultuje členské státy, síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH.

	
	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracují síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH v úzké spolupráci s členskými státy scénáře pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, které se použijí pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.

	
	Členské státy, vnitrostátní regulační orgány a provozovatelé přenosových soustav jsou oprávněni v těchto scénářích posuzovat, schvalovat a požadovat změny vstupních údajů, předpokladů modelování, metodik a parametrů. Komise zajistí, aby vypracování těchto scénářů řádně zohledňovalo priority vnitrostátní energetické politiky, technickou proveditelnost a potřebu flexibility, která by odrážela vnitrostátní podmínky a nově se objevující výzvy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Evropská komise do jednoho roku ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost zveřejní pokyny pro přípravu evropských scénářů. Při přípravě těchto pokynů Evropská komise konzultuje síť ENTSO pro elektřinu, síť ENNOH, síť ENTSO pro zemní plyn, jakož i členské státy. Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracují sítě ENTSO-E a ENTSOG ve spolupráci se sítí ENNOH několik scénářů (nejméně tři) pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, které se použijí pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 60 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Nejpozději do 30. září 2029 a poté každé dva roky vypracuje Komise hlavní scénář a alespoň dva scénáře změn pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, které se použijí pro sestavení seznamu Unie uvedeného v článku 3 a desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení. Musí být vypracován alespoň hlavní scénář a dva další scénáře. Scénáře nahradí scénáře vypracované podle nařízení (EU) 2022/869 sítěmi ENTSO-E a ENTSO-G pro proces desetiletého plánu rozvoje sítě.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
V reakci na vývoj trhu a politik na evropské a vnitrostátní úrovni se navrhují častější aktualizace scénářů. Zavedení povinných dodatečných scénářů a analýz citlivosti pro robustnější nástroj pro plánování infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [tří let po vstupu v platnost] a poté alespoň každé dva roky vypracuje Komise v úzké spolupráci se sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro zemní plyn, agenturou a členskými státy strategický scénář Unie pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu a pro přepravu a ukládání CO2. Tento postup vede a koordinuje Komise.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Close cooperation with ENTSO for Electricity, ENNOH, ENTSO for Gas, the Agency and Member States ensures that the scenario is based on technical expertise and system realities and aligned with the Union’s energy and climate objectives. Early and continuous involvement of all relevant actors throughout the process is  necessary to ensure a more coordinated, realistic and implementable  development of the scenario across the interconnected energy systems. A coordinating role for the Commission is necessary to ensure consistent Union-wide infrastructure planning across the electricity, hydrogen, gas and CO2 sectors.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje plánovač referenční scénář a alespoň dvě varianty pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, které se použijí pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení, přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení a sestavení seznamu projektů společného zájmu a projektů ve společném zájmu uvedených v článku 3 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Ústřední scénáře by měly být vypracovány spíše IESP než samotnou Komisí. Je důležité vypracovat jeden referenční scénář, který se použije pro proces výběru projektů společného zájmu, posouzení potřeb v oblasti infrastruktury, analýzu nákladů a přínosů a přeshraniční přidělení nákladů; měly by však být vypracovány dvě varianty referenčního scénáře, které by zohlednily vnitrostátní plány v oblasti energetiky a klimatu a trendy a prognózy založené na stávajících politikách prováděných v členských státech.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky Komise ve spolupráci se sítěmi ENTSO pro elektřinu, ENNOH a ENTSO pro plyn vypracuje alespoň tři scénáře odrážející různé a rozdílné možné postupy pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, které se použijí pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté každý rok síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH pod dohledem Komise, která zaručí zásadu neutrality z hlediska technologie, vypracují návrh ústředního scénáře pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Současná struktura řízení zajišťuje správnou rovnováhu, pokud jde o úlohu orgánů dohledu a provozovatelů infrastruktury jako subjektů odpovědných za výstavbu a provoz infrastruktury, přičemž zná skutečné možnosti a technická omezení. Přenesením odpovědnosti na Komisi vzniká riziko vytváření scénářů, což oslabuje přímé zapojení provozovatele soustavy, který rozumí technickým omezením infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé dva roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu a případně příslušné aspekty citlivosti, které se použijí pro sestavení seznamu Unie uvedeného v článku 3 a pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943, článcích 32, 59 a 60 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Ústřední scénář by měl být vypracováván častěji, aby se zohlednily změny politiky a vývoj na trhu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku, plynu, vytápění a chlazení a CO2, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Každé dva roky vypracují sítě ENTSO-E, ENNOH a ENTSO-G návrh ústředního scénáře pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do [dvou let po vstupu v platnost] a poté nejméně každé čtyři roky vypracuje Komise ústřední scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.
	1.	Každé dva roky vypracují sítě ENTSO-E, ENNOH a ENTSO-G návrh ústředního scénáře pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 59 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The current governance structure provides a right balance on the roles of supervisory bodies and infrastructure operators as subjects responsible to build and operate infrastructure, knowing actual possibilities and technical constraints. The proposed model departs significantly from the established bottom-up approach to infrastructure planning and scenario development, which has so far respected Member States’ competences on energy security and energy mix choices, while ensuring transparent, structured processes with full stakeholder consultation. Shifting the responsibility to the Commission introduces the risk of scenario‑building process, that weaken the direct involvement of system operators who understand the technical constraints of infrastructures, having the responsibilities to build and operate them, and who are the only actors working closely alongside stakeholders involved in the whole value chain across upstream, midstream and downstream. Involvement of Member States and infrastructure operators is essential to build realistic scenarios, based on industries and citizens’ needs. Finally, it’s crucial to keeping the two-years cycle for the scenarios: a four-year cycle could be too long to represent up-to-date, realistic energy system evolutions.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH zveřejní a předloží návrh ústředního scénáře Evropské komisi a skupině TEN-E a agentuře ACER, k vyjádření stanoviska. Do tří měsíců od zveřejnění tohoto návrhu ústředního scénáře a v návaznosti na stanovisko skupiny TEN-E a stanovisko agentury ACER k souladu scénářů s rámcovými pokyny Evropská komise návrh centrálního scénáře plánování schválí nebo požádá síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH o jeho změnu. Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH předloží důvody vysvětlující, jak byla žádost Komise o změny vyřešena. Veškeré změny by měly respektovat zásadu technologické neutrality.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Hlavní scénář je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality.

	
	Dodatečné scénáře a aspekty citlivosti zohlední skutečný pokrok při plnění vnitrostátních plánů členských států v oblasti klimatu a energetiky.Zahrnují pozorovaný vývoj nabídky a poptávky na základě dostupných důkazů, jakož i na základě politik podporovaných konkrétními prováděcími opatřeními.

	
	Dodatečné scénáře a aspekty citlivosti zahrnují zejména odchylky v:

	
	— poptávce v každém odvětví a způsobech elektrifikace,

	
	— trajektorii zavádění obnovitelných zdrojů energie v každém odvětví,

	
	— dostupnosti dodávek v každém odvětví,

	
	— vývoji v oblasti energetické účinnosti,

	
	— cenách paliv a předpokladech týkajících se nákladů na technologie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zavedení povinných dodatečných scénářů a analýz citlivosti pro spolehlivější nástroj pro plánování infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Ústřední scénář:
	2.	Strategický scénář Unie obsahuje i) počáteční scénář pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu a odvětví přepravy a ukládání CO2, který se použije pro desetileté plány rozvoje sítě pro celou Unii uvedené v: článku 48 nařízení (EU) 2019/943 a článku 60 nařízení (EU) 2024/1789, procesu zjišťování potřeb infrastruktury uvedeném v článku 12 tohoto nařízení, analýze nákladů a přínosů energetického systému v celé šíři uvedené v článku 14 tohoto nařízení a přeshraničním přidělení nákladů uvedeném v článku 17 tohoto nařízení, a ii) komplexní scénář.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Replacing “central scenario” with “Union strategic scenario” better reflects the broader scope and strategic nature of the exercise, which goes beyond a purely technical modelling scenario and progressively integrates infrastructure, resilience, financing and cross-sector planning elements. The initial scenario is needed at an early stage to provide a common basis for the infrastructure needs identification report, cost-benefit methodologies and related planning procedures, while the comprehensive scenario subsequently integrates additional elements such as resilience risks, cross-sector interdependencies, implementation phases and financing needs necessary for a more complete long-term assessment. The final Union strategic scenario would therefore bring together the different elements provided for under this Regulation into a single comprehensive strategic exercise, improving the coherence and long-term visibility of Union infrastructure planning.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Ústřední scénář:
	2.	Referenční scénář uvedený v odstavci 1 tohoto článku:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Ústřední scénář:
	2.	Návrh ústředního scénáře:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Ústřední scénář:
	2.	Návrh ústředního scénáře:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Ústřední scénář:
	2.	Kromě toho scénáře:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, Mirosława Nykiel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Ústřední scénář:
	2.	Scénáře:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Ústřední scénář:
	2.	Scénáře:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Přesunuto do odstavce [1a] – vztahuje se na hlavní scénář.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality, přičemž zohledňuje zabezpečení dodávek, cenovou dostupnost a technologickou neutralitu, vnitrostátní a regionální specifika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	a)	zahrnuje střednědobou a dlouhodobou perspektivu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Jana Nagyová, Ondřej Knotek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	a)	je v souladu s potřebami Unie v oblasti energetiky a zahrnuje střednědobou a dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality, jakož i s jejími dlouhodobými energetickými potřebami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Je nanejvýš důležité, aby byl ústřední scénář v souladu s energetickými potřebami, a nikoli pouze s cíli v zájmu zachování konkurenceschopnosti průmyslu a životaschopnosti malých a středních podniků, digitálního rozvoje a kupní síly občanů.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Yannis Maniatis, Daniel Attard, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a elektrifikace a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje střednědobou a dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Z důvodu konzistence s pozměňovacími návrhy k odstavci 1.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu nejméně do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;
	a)	je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	je v souladu s nejnovějšími vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu nebo jakýmkoli jiným příslušným vnitrostátním dokumentem se scénářem schváleným příslušným členským státem nebo vnitrostátním regulačním orgánem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	je v souladu s nejnovějšími vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu nebo jakýmkoli jiným příslušným vnitrostátním dokumentem se scénářem schváleným příslušným členským státem nebo vnitrostátním regulačním orgánem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	zohlední zvýšenou míru elektrifikace v rámci celého hospodářství Unie, která je slučitelná s přechodem na vysoce účinné hospodářství založené na 100 % energie z obnovitelných zdrojů do roku 2040;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Kromě scénáře „NECP“ a scénáře „Trendy a prognózy“ by měl referenční scénář prokázat dostatečnou úroveň ambicí pro dokončení transformace energetiky urychlením energetické účinnosti, obnovitelných zdrojů energie a elektrifikace v souladu s cílem předloženým v akčním plánu pro elektrifikaci a jeho legislativními opatřeními a přezkumem nařízení o správě energetické unie a opatření v oblasti klimatu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, Mirosława Nykiel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	respektuje rozmanitost vnitrostátních skladeb zdrojů energie a rozhodnutí v oblasti plánování, které se odrážejí ve vnitrostátních plánech členských států v oblasti energetiky a klimatu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tsvetelina Penkova, Giorgio Gori, Daniel Attard, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	respektuje rozmanitost vnitrostátních skladeb zdrojů energie a rozhodnutí v oblasti plánování, které se odrážejí ve vnitrostátních plánech členských států v oblasti energetiky a klimatu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	respektuje rozmanitost vnitrostátních skladeb zdrojů energie a rozhodnutí v oblasti plánování, které se odrážejí ve vnitrostátních plánech členských států v oblasti energetiky a klimatu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik, Ondřej Knotek, Jana Nagyová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	respektuje rozmanitost skladby zdrojů energie jednotlivých členských států a jejich rozhodnutí v oblasti plánování:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Jana Nagyová, Ondřej Knotek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	respektuje rozmanitost skladby zdrojů energie a možností plánování v jednotlivých členských státech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	je v souladu s vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Ústřední scénář by měl být v souladu s vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu, aby se zajistilo, že sítě nebudou překážkou pro dosažení cílů EU v oblasti energetiky a klimatu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ab)	je v souladu s cílem zvýšit úrovně propojení členských států a regionů, které jsou izolovanější a nedosahují cílů propojení stanovených v nařízení (EU) 2018/1999.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. a b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ab)	zváží společné scénáře vypracované v souladu s článkem 55 směrnice (EU) 2024/1788.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému; v rámci omezení stanovených integrovanými vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu přijatými podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999. Tento soulad neznamená, že jednotné předpoklady musí být uplatňovány na všechna odvětví, pokud různé úrovně vyspělosti, vývoj právních předpisů nebo potřeby v oblasti infrastruktury odůvodňují diferencované přístupy k modelování.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému určením energeticky účinných řešení, která umožní nákladově nejefektivnější způsoby dekarbonizace, optimalizuje využívání obnovitelných zdrojů energie, bezdrátová a nefosilní řešení flexibility a snižuje systémové náklady;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik, Ondřej Knotek, Jana Nagyová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému. Tento přístup neznamená, že jednotné předpoklady musí být uplatňovány na všechna odvětví, pokud různé úrovně vyspělosti, vývoj právních předpisů nebo potřeby v oblasti infrastruktury odůvodňují diferencované přístupy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Yannis Maniatis, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému, přičemž upřednostňuje projekty společného zájmu týkající se elektřiny v kategorii energetické infrastruktury stanovené v bodě 1 přílohy II, s výhradou jejich uplatnění na trhu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu, optimalizuje účinnost systému a dodržuje omezení stanovená integrovanými vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu přijatými podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému, v rámci omezení stanovených integrovanými vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu přijatými podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu, vytápění a chlazení a odvětvím CO2 a optimalizuje účinnost systému;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	v maximální možné míře zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a zlepšuje účinnost systému;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	v maximální možné míře zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a zlepšuje účinnost systému;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Seán Kelly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému;
	b)	zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje systém a nákladovou efektivnost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jens Geier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ba)	odráží rozvoj a potřeby distribučních sítí zohledněním omezení na úrovni distribuce, poptávky a decentralizovaných modelů výroby a potřeb flexibility na základě plánů rozvoje distribučních sítí a příslušných údajů od provozovatelů distribučních soustav;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Provozovatelé distribučních soustav již provádějí výhledové plánování na základě potřeb místní soustavy, včetně růstu poptávky, decentralizované výroby a řízení přetížení. Tato posouzení zdola nahoru poskytují zásadní poznatky, které jsou nezbytné k zajištění toho, aby scénáře na úrovni EU byly technicky spolehlivé a v souladu se skutečným vývojem systému.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Glück, Bart Groothuis, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. b a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ba)	odráží potřeby distribučních sítí začleněním plánů rozvoje distribučních sítí a příslušných údajů od provozovatelů distribučních soustav;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Není třeba zahrnovat analýzy citlivosti, pokud je vypracováno několik odlišných a spolehlivých scénářů.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tsvetelina Penkova, Bruno Gonçalves, Annalisa Corrado, Elena Sancho Murillo, Nicolás González Casares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti.
	c)	zahrnuje analýzy citlivosti, jako je výslovné zohlednění časového rozměru energetických toků, včetně skladování energie, a zohlednění denních, vícedenních a sezónních rozdílů ve výrobě energie z obnovitelných zdrojů a poptávce po ní.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Aby bylo zajištěno komplexní posouzení projektů zaměřené na budoucnost, měly by analýzy citlivosti výslovně zohledňovat časový rozměr skladování energie, včetně denních, vícedenních a sezónních vzorců výroby energie z obnovitelných zdrojů a poptávky po ní. To by podpořilo spolehlivější plánování systému a zlepšilo konzistentnost a přesnost analýzy nákladů a přínosů, zejména s rostoucí proměnlivostí obnovitelných zdrojů energie.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti.
	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti, jako jsou rozdíly mezi trendy potřebnými k dosažení cílů stanovených v ústředním scénáři a aktuálními tržními trendy a omezení dostupnosti fosilního plynu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Vzhledem k tomu, že měnící se trendy na trhu nebo narušení dostupnosti plynu mohou radikálně změnit předpoklady, na nichž jsou scénáře založeny, a tudíž i potřeby infrastruktury, měla by Komise tyto trendy případně zohlednit doplněním analýz citlivosti.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti.
	c)	zahrnuje analýzy citlivosti a několik alternativních scénářů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Je důležité mít alternativy ke scénáři, aby bylo možné přijímat informovanější rozhodnutí a připravit se na budoucí vývoj, který by mohl vyvolat potřebu přehodnotit ústřední scénář.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti.
	c)	případně zahrnuje nejvýše dvě analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	případně zahrnuje analýzy citlivosti.
	c)	zahrnuje analýzy citlivosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tsvetelina Penkova, Bruno Tobback, Bruno Gonçalves, Giorgio Gori, Elena Sancho Murillo, Nicolás González Casares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zohlední nejnovější plány rozvoje distribuční sítě a místní specifické kapacitní potřeby provozovatelů distribučních soustav na základě přístupu zdola nahoru v propojovacích bodech provozovatelů přenosových soustav/provozovatelů distribučních soustav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, András Gyürk, Mélanie Disdier, Aleksandar Nikolic, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zahrnuje alternativní scénáře zdola nahoru s cílem lépe reprezentovat způsoby rozvoje energetického systému a infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zahrnuje alternativní scénáře zdola nahoru s cílem lépe reprezentovat způsoby rozvoje energetického systému a infrastruktury;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zahrnuje alternativní scénáře zdola nahoru s cílem lépe reprezentovat způsoby rozvoje energetického systému a infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	je plně v souladu s nejnovějším dostupným evropským posouzením zdrojové přiměřenosti (ERAA);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Evropské posouzení zdrojové přiměřenosti (ERAA) je každoroční hodnocení prováděné sítí ENTSO pro elektřinu s cílem posoudit rizika pro dodávky elektřiny v EU v příštím desetiletí a zajistit dostatečné zdroje pro uspokojení poptávky. Jeho cílem je identifikovat potenciální problémy s přiměřeností a poskytnout informace pro nezbytná opatření k zabezpečení dodávek elektřiny v celé Evropě. Scénáře by proto měly být plně v souladu s nejnovějším dostupným evropským posouzením zdrojové přiměřenosti.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás González Casares, Bruno Tobback, Yannis Maniatis, Lina Gálvez, Elena Sancho Murillo, Tsvetelina Penkova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zahrnuje projekty infrastruktury definované jako energetické dálnice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Ústřední scénář by měl zahrnovat iniciativu „energetické dálnice“; hlavní překážky v celé Evropě, které představují nejnaléhavější potřeby energetické infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	je vyvinut na základě softwaru s otevřeným zdrojovým kódem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Spoléhání se na software s otevřeným zdrojovým kódem a zpřístupňování dat na základě licence na otevřená data podporuje transparentnost a zapojení zúčastněných stran. To zúčastněným stranám umožňuje poskytovat přesné a nezávislé modelování a nabízet další důkazy na podporu osob s rozhodovací pravomocí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zohledňuje vnitrostátní a regionální specifika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
V ústředním scénáři by měla být zohledněna alespoň vnitrostátní a regionální specifika, aby se zajistilo, že je v souladu s místní realitou a výzvami.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	cb)	přihlíží k integrovaným vnitrostátním plánům v oblasti energetiky a klimatu přijatým podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999 a v případě, že jsou tyto plány zastaralé, dalším údajům v souladu s nejnovějšími politikami a vývojem nákladů na technologie, které shromažďují sítě ENTSO pro elektřinu, ENTSO pro plyn a ENNOH.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 – písm. c b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	cb)	vypracuje se na prostorově agregované úrovni na pevnině a agreguje se buď podle členských států, nabídkových zón, regulačních zón, nebo na úrovni NUTS1 či NUTS2;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Aby byla zajištěna transparentnost vypracování scénářů, měly by být zveřejněny v plném rozsahu s otevřenými daty a modelovým kódem, aby zúčastněné strany mohly porozumět vývoji scénářů a výsledkům a snadno předkládat své vlastní návrhy. S cílem předejít obavám ohledně bezpečnosti je podrobnost scénářů výslovně specifikována na úrovni nabídkové zóny nebo podobně, neboť údaje pro stávající desetiletý plán rozvoje sítě jsou zveřejněny již na této úrovni.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Dvě varianty podle odstavce 1 tohoto článku musí obsahovat:

	
	a) „scénář vnitrostátních plánů v oblasti energetiky a klimatu“, který vychází z nejnovějších vnitrostátních plánů v oblasti energetiky a klimatu vypracovaných členskými státy podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999 a jejich aktualizací;

	
	b) „scénář trendů a prognóz“, který zohledňuje skutečný pokrok členských států při plnění vnitrostátních plánů v oblasti energetiky a klimatu. Zahrnuje pozorovaný vývoj nabídky a poptávky na základě dostupných důkazů, jakož i na základě politik podporovaných konkrétními prováděcími opatřeními.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Christian Ehler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Komise koordinuje vypracování strategického scénáře Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Komise by měla zajistit celkovou koordinaci procesu vypracovávání strategického scénáře Unie s cílem zaručit soudržnost mezi odvětvími a soulad s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2b.	Komise vypracuje počáteční scénář do (nejvýše 12 měsíců po vstupu v platnost), který: i) se vztahuje na plánovací horizont do roku 2050 a zahrnuje dvě po sobě jdoucí desetiletá plánovací období v rámci celkového plánovacího horizontu, první do roku 2040 a další do roku 2050; ii) je v souladu s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a zahrnuje dlouhodobou perspektivu do roku 2050 v souladu s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality; iii) zaujímá meziodvětvový přístup, který zajistí soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a optimalizuje účinnost systému, v rámci omezení stanovených integrovanými vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu přijatými podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999; iv) zahrnuje analýzy citlivosti a srovnání s vnitrostátními alternativami; vi) se použije pro účely vypracování zprávy o potřebách v oblasti infrastruktury podle článku12, analýzy nákladů a přínosů podle článku 14 a přeshraničního přidělování podle článku 17.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Původní scénář je nezbytný k zajištění soudržného základu pro plánování infrastruktury v celé Unii, který bude zaměřen na budoucnost. Měl by poskytnout jednotný meziodvětvový základ pro sítě ENTSO-E, ENNOH, ENTSOG a další příslušné subjekty za účelem vypracování zprávy o potřebách infrastruktury uvedené v článku 12, analýzy nákladů a přínosů podle článku 14 a přeshraničního přidělování podle článku 17 a zároveň zajistit soulad s cílem Unie v oblasti klimatické neutrality, integrace energetického systému a dlouhodobé odolnosti.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 2 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2c.	Komplexní scénář: i) se vztahuje na plánovací horizont do roku 2050 a zahrnuje dvě po sobě jdoucí desetiletá plánovací období v rámci celkového plánovacího horizontu, první do roku 2040 a další do roku 2050; ii) vychází z analýzy rizik zohledňující mimo jiné extrémní klimatická a geostrategická rizika, včetně kybernetických útoků a dalších podobných rizik; iii) zahrnuje určení potřeb infrastruktury na úrovni Unie, včetně prioritních přeshraničních a strategicky relevantních potřeb vnitřní sítě a rovněž neřešených potřeb; iv) obsahuje mapu sítě pro celou Unii uvádějící hlavní koridory, úzká místa, potřeby posílení a vzájemnou závislost mezi infrastrukturou pro elektřinu, vodík a plyn a přepravou a skladováním CO2, jakož i očekávanou konečnou architekturu meziodvětvové sítě energetické infrastruktury Unie, které má být dosaženo v každém plánovacím horizontu; v) uvádí orientační investiční náklady a potřeby financování pro každé plánovací okno. Komise může vyhodnotit a navrhnout vhodné mechanismy financování a podpůrné nástroje usnadňující provádění analýz nákladů a přínosů uvedených v tomto odstavci, přičemž zohlední investiční potřeby členských států a cíl účinného a odolného energetického systému Unie a umožní včasné a účinné investice do energetické infrastruktury v celé Unii; vi) zahrnuje analýzu nákladů a přínosů, včetně očekávaných přínosů pro účinnost systému, odolnost a bezpečnost dodávek; vii) zahrnuje fáze provádění a milníky pro realizaci s orientační posloupností opatření a projektů; viii) přihlíží k integrovaným vnitrostátním plánům v oblasti energetiky a klimatu přijatým podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999 a v případě, že jsou tyto plánu zastaralé, dalším údajům v souladu s nejnovějšími politikami a vývojem nákladů na technologie, které shromažďují sítě ENTSO pro elektřinu, ENTSO pro plyn a ENNOH.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The comprehensive scenario is necessary to complement the initial scenario by bringing together the full set of elements required for long-term Union infrastructure planning across the electricity, hydrogen, gas and CO2 sectors. It should reflect the identification of strategic corridors, infrastructure bottlenecks, system interdependencies, resilience risks and investment needs, including through Union-wide mapping of major infrastructure and cross-border network developments. It would also improve consistency between infrastructure planning, investment priorities and the Union’s energy and climate objectives, while improving preparedness for cybersecurity, climate-related and geopolitical risks. In addition, it would support the effective implementation of the strategic scenario.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn), subjekt EU DSO a členské státy poskytnou Komisi data a informace nezbytné k vypracování strategického scénáře Unie uvedeného v odstavci 1. Vnitrostátní údaje a technické vstupy každého členského státu mohou být připraveny a předloženy prostřednictvím jeho vnitrostátních koordinačních skupin pro infrastrukturu. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech, za předpokladu, že příslušná data nejsou důvěrná. Komise před vydáním žádosti konzultuje se sítěmi ENTSO pro elektřinu, ENTSO pro plyn a ENNOH ohledně pokynů a šablon používaných pro sběr údajů. Komise přijme pokyny a šablony, aby zajistila kompatibilitu požadovaných údajů s modely používanými pro vypracování scénářů. Komise ve svých žádostech nebo rozhodnutích stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, a pravidelně si vyžádá aktualizace, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Povinný subjekt poskytne informace, které lze získat s vynaložením přiměřeného úsilí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Commission should consult relevant stakeholders before finalising methodologies and data collection templates in order to ensure transparency, consistency and the practical data use. This would facilitate cooperation with national experts and system operators, improve the completeness and comparability of submitted data and reduce the risk of inconsistent or incomplete responses linked to technical, confidentiality or administrative constraints. Such coordination is particularly important for the development of the Union strategic scenario, given its cross-sectoral scope and its role in supporting both the initial and comprehensive scenarios.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy předloží Komisi ke schválení návrh ústředního scénáře, včetně dat a informací nezbytných k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise může požádat agenturu o ověření dat, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy předloží Komisi ke schválení návrh ústředního scénáře, včetně dat a informací nezbytných k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise může požádat agenturu o ověření dat, a to i ověřením všech vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy předloží Komisi ke schválení návrh ústředního scénáře, včetně dat a informací nezbytných k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise může požádat agenturu o ověření dat, a to i ověřením všech vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace použité k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Sítě ENTSO pro elektřinu a ENTSO pro zemní plyn ve spolupráci se sítí ENNOH předloží ke schválení konsolidované vstupní údaje pro vypracování scénáře rozhodovacímu orgánu regionální skupiny pro TEN-E, zejména s cílem potvrdit konsolidaci údajů z vnitrostátních plánů v oblasti energetiky a klimatu přijatých podle článku 3 nařízení (EU) 2018/1999. Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH) a Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) poskytnou na žádost Komise nebo členských států data a informace použité k vypracování scénářů uvedených v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Agentura může na základě odůvodněné žádosti Komise ověřit metodickou soudržnost předložených údajů, aniž by zasahovala do pravomocí členských států, pokud jde o jejich skladbu zdrojů energie a vnitrostátní rozhodnutí v oblasti plánování, základní politické předpoklady nebo vnitrostátní energetické strategie. Žádosti o údaje musí být přiměřené a omezené na informace nezbytně nutné pro modelování na úrovni Unie a nesmí se zdvojovat se stávajícími oznamovacími povinnostmi podle práva Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování scénářů uvedených v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů. Žádosti o údaje musí být přiměřené a omezené na informace nezbytně nutné pro modelování na úrovni Unie a nesmí se zdvojovat se stávajícími oznamovacími povinnostmi podle práva Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Glück, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn), evropský subjekt pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování scénářů uvedených v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou Komisi a agentuře na žádost Komise nebo agentury data a informace nezbytné k vypracování scénářů uvedených v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Agentura ověří data předložená Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů. Agentura informuje Komisi o výsledcích ověřování dat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zavedení povinného ověřování dat agenturou ACER s cílem zajistit, aby byl vývoj scénářů založen na ověřených údajích, a posílit regulační dohled.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou plánovači, Komisi, agentuře, referenční skupině zúčastněných stran na žádost plánovače data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Agentura ověří předložená data, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů, a informuje plánovače a Komisi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře a analýz citlivosti uvedených v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise nebo agentury data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře a aspektů citlivosti uvedených v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Agentura ověří data předtím, než jsou předložena Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Agentura ACER by měla být pověřena ověřováním všech dat před jejich předložením Komisi, aby byl zajištěn regulační dohled a aby práce Komise vycházela z ověřených dat.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat agenturu o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.
	3.	Evropská síť provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav (síť ENTSO pro elektřinu), Evropská síť provozovatelů vodíkových sítí (síť ENNOH), Evropská síť provozovatelů plynárenských přepravních soustav (síť ENTSO pro plyn) a členské státy poskytnou na žádost Komise data a informace nezbytné k vypracování ústředního scénáře uvedeného v odstavci 1. To mimo jiné zahrnuje data o trhu a sítích, jako jsou prognózy poptávky a nabídky, charakteristiky výroby energie, výroby vodíku a vodíkových sítí, zdroje flexibility, předpoklady o dovozu a také data o klimatických letech. Komise stanoví přiměřenou lhůtu, v níž mají být data a informace poskytnuty, s přihlédnutím ke složitosti požadovaných dat a informací a k naléhavosti jejich potřeby. Neposkytne-li povinný subjekt požadované informace ve lhůtě stanovené Komisí nebo jsou-li poskytnuté informace neúplné, může si Komise informace, které mají být poskytnuty, vyžádat prostřednictvím rozhodnutí. Komise může požádat skupinu TEN-E o ověření dat předložených Komisi, a to i ověřením vnitrostátních dat u příslušných vnitrostátních regulačních orgánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3a.	Všechna vstupní data použitá ve scénářích, jakož i všechna výstupní data se zveřejní společně s licencí na otevřená data, a to dostatečně podrobně, aby nezávislé třetí strany mohly vypracování scénáře replikovat a vypracovat alternativní scénáře.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Spoléhání se na software s otevřeným zdrojovým kódem a zpřístupňování dat na základě licence na otevřená data podporuje transparentnost a zapojení zúčastněných stran. To zúčastněným stranám umožňuje poskytovat přesné a nezávislé modelování a nabízet další důkazy na podporu osob s rozhodovací pravomocí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, Mirosława Nykiel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami, včetně provozovatelů přenosových soustav, provozovatelů distribučních soustav a dalších provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav, provozovatelů dobíjecích bodů, poskytovatelů služeb elektromobility, uživatelů sítě, spotřebitelů, akademické obce a občanské společnosti, údaje shromážděné pro účely procesu vypracovávání centrálního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při vypracovávání centrálního scénáře, a to i tím, že předpokládá proces, který zúčastněným stranám umožní poskytnout vstupy pro scénáře předložením alternativních scénářů, pokud jsou dostatečně zdokumentovány. Po konzultaci zveřejní Komise zprávu, v níž vysvětlí, jak byly obdržené připomínky zohledněny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Důkladné zapojení zúčastněných stran a spoléhání se na osvědčené postupy pro konzultace se zúčastněnými stranami je klíčem ke zlepšení procesu plánování a zajištění jeho přijetí veřejností
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Strategický scénář Unie vypracuje Komise v souladu s čl. 11 odst. 1 a 2 v koordinaci a ve spolupráci s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro zemní plyn, Evropským subjektem pro spolupráci provozovatelů elektroenergetických distribučních soustav v Evropské unii (subjekt EU DSO) a členskými státy. V případě potřeby jsou konzultovány všechny příslušné zúčastněné strany ohledně údajů shromážděných pro účely procesu vypracování strategického scénáře Unie, včetně předpokladů a jejich použití. Komise a členské státy mohou vést konzultace s velkými uživateli elektřiny, kteří mohou poskytnout důvěrné, nezávazné a místně specifické odhady svých očekávaných potřeb v oblasti poptávky po energii, včetně prognóz na dobu až deseti let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
This amendment strengthens the governance and coordination of the Union strategic scenario development process by ensuring structured cooperation between the Commission, Member States, regulatory authorities and relevant energy sector actors. It also introduces the possibility to consult large electricity users in order to improve the accuracy of long-term electricity demand projections, particularly in view of industrial electrification, strategic investments and emerging energy-intensive projects. This would support more reliable infrastructure planning, earlier identification of future network needs and better alignment between energy infrastructure development and industrial policy objectives.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami, včetně organizací zastupujících podniky, zejména konečné spotřebitele, působící v odvětví elektřiny, zemního plynu, vodíku, vytápění a chlazení, zachycování a ukládání uhlíku a zachycování a využívání uhlíku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Komise vede konzultace týkající se návrhu ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy a skupinou TEN-E, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Komise vede konzultace týkající se návrhu ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Za účelem sladění se změnami týkajícím se čl. 11 odst. 1.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Plánovač vede konzultace týkající se dat a předpokladů používaných pro účely vypracovaní ústředních scénářů s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování ústředního scénáře, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.
	4.	Komise vede konzultace týkající se dat shromážděných pro účely vypracování scénářů, včetně předpokladů a jejich použití při tvorbě ústředního scénáře, s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro plyn, evropským subjektem pro spolupráci mezi provozovateli soustav pro distribuci elektřiny v Evropské unii (subjekt EU DSO), členskými státy, jakož i s dalšími příslušnými zúčastněnými stranami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 – pododstavec 1 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ESABCC může z vlastního podnětu předložit stanovisko k souladu návrhů ústředních scénářů a souvisejících předpokladů s cíli Unie v oblasti energetiky a klimatu a s cílem klimatické neutrality stanoveným v nařízení (EU) 2021/1119. Je-li toto stanovisko k dispozici, zveřejní se spolu s návrhem ústředních scénářů. Při přijímání ústředních scénářů se zveřejní prohlášení, v němž se uvede, jak bylo toto stanovisko zohledněno, nebo případně důvody, proč se jím neřídilo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4a.	Všechny vstupní údaje použité ve scénáři a citlivé údaje, jakož i všechny výstupní údaje se zveřejní agregované na úrovni členských států, nabídkových zón nebo kontrolních zón s licencí na otevřená data v souladu se směrnicí (EU) 2019/1024 o otevřených datech a opakovaném použití informací veřejného sektoru. Údaje musí být dostatečně zdokumentovány a formátovány, aby třetí strany mohly scénáře replikovat.  Vstupní údaje zahrnují alespoň výrobní potenciál a kapacity, skladovací kapacity, přeshraniční kapacity, časové řady poptávky a výroby energie z obnovitelných zdrojů s rozlišením nejméně jednu hodinu za několik meteorologických let, technologické předpoklady (účinnost, náklady), plány údržby a odstávek, předpoklady odvětvového propojení, použitý měnový rok, sociální diskontní sazbu a údaje o zemích mimo EU zahrnutých do analýz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4a.	V konzultačním procesu uvedeném v odstavci 4 Komise zohlední veškeré alternativní scénáře vypracované třetími stranami, pokud jsou dostatečně zdokumentovány. Komise zveřejní zprávu o konzultaci, v níž shrne obdržené příspěvky a možné alternativní scénáře a vysvětlí, jak byly zohledněny, nebo případně proč zohledněny nebyly.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4a.	Skupina TEN-E a referenční skupina zúčastněných stran obdrží od plánovače během vypracovávání hlavních scénářů aktuální informace o tom, jak jsou jejich připomínky zohledněny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4b.	Všechna vstupní data použitá ve scénářích, jakož i všechna výstupní data se zveřejní agregované na úrovni jednotlivých členských států, nabídkových zón, kontrolních zón nebo ekvivalentu regionů NUTS 1/2 s licencí na otevřená data v souladu se směrnicí (EU) 2019/1024 o otevřených datech a opakovaném použití informací veřejného sektoru.

	
	Data musí být dostatečně zdokumentována a ve formě, kterou může při vypracování scénáře replikovat jakákoli třetí strana.Veškerý modelový zdrojový kód a knihovny použité k vypracování scénářů se zveřejní s licencí k otevřenému softwaru.První verze dat a kódu se zveřejní nejméně šest měsíců před dokončením scénářů, aby měly třetí strany čas data přezkoumat a vypočítat alternativní scénáře.

	
	Vstupní data zahrnují výrobní potenciál a kapacity, skladovací kapacity, přeshraniční kapacity, časové řady poptávky a výroby energie z obnovitelných zdrojů s rozlišením nejméně jednu hodinu za několik meteorologických let, technologické předpoklady (účinnost, náklady), plány údržby a odstávek, předpoklady odvětvového propojení, použitý měnový rok, sociální diskontní sazbu a údaje o třetích zemích zahrnutých do analýz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4b.	Všechna vstupní data použitá ve scénářích, jakož i všechna výstupní data se zveřejní agregované na úrovni členských států, nabídkových zón, kontrolních zón nebo ekvivalentu regionů NUTS 1/2 s licencí na otevřená data v souladu se směrnicí (EU) 2019/1024 o otevřených datech a opakovaném použití informací veřejného sektoru. Data musí být dostatečně zdokumentována a ve formě, která umožní jakékoli třetí stranu replikaci vypracování scénáře.  Veškerý modelový zdrojový kód a knihovny použité k vypracování scénářů se zveřejní za využití licence k otevřenému softwaru. První verze dat a kódu se zveřejní nejméně šest měsíců před dokončením scénářů. Vstupní data zahrnují výrobní potenciál a kapacity, skladovací kapacity, přeshraniční kapacity, časové řady poptávky a výroby energie z obnovitelných zdrojů s rozlišením nejméně jednu hodinu za několik meteorologických let, technologické předpoklady (účinnost, náklady), plány údržby a odstávek, předpoklady odvětvového propojení, použitý měnový rok, sociální diskontní sazbu a údaje o třetích zemích zahrnutých do analýz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Otevřený model by zúčastněným stranám, včetně vnitrostátních regulačních orgánů, agentury ACER, členských států, akademických pracovníků a občanské společnosti, umožnil předkládat návrhy na úpravu scénářů, nalézat zlepšení a testovat inovativní technologie (např. technologie neposilující bezdrátové sítě, větší flexibilita, různé uspořádání trhu).
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4b.	Při vypracovávání analýz citlivosti Komise případně zohlední veškeré alternativní analýzy vypracované třetími stranami, pokud jsou dostatečně zdokumentovány. Komise zdokumentuje, jak byly alternativní analýzy zohledněny při vypracovávání analýz citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4c.	V rámci konzultací se zúčastněnými stranami prověří plánovač veškeré alternativní scénáře vypracované třetími stranami za předpokladu, že jsou dostatečně zdokumentovány a předloženy v přiměřené lhůtě před dokončením scénáře.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 4 d (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4d.	Plánovač předloží Komisi návrh ústředních scénářů spolu s vysvětlením, jak byly alternativní scénáře vypracované třetími stranami zohledněny v referenčním scénáři nebo ve dvou variantách uvedených v odstavci 1 tohoto článku, nebo z jakých důvodů nebyly zohledněny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENTSO pro plyn ve spolupráci se sítí ENNOH předloží návrhy scénářů ke schválení rozhodovacímu orgánu pro TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Komise předloží návrhy ústředních scénářů skupině TEN-E a referenční skupině zúčastněných stran spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E a referenční skupiny zúčastněných stran předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhů ústředních scénářů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Komise předloží návrh hlavního scénáře skupině TEN-E, doplňující scénáře a aspekty citlivosti spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do dvou měsíce od obdržení návrhu scénářů a aspektů citlivosti. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Za účelem sladění se změnami týkajícím se čl. 11 odst. 1.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do dvou měsíců od obdržení návrhu ústředního scénáře.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře a případně aspektů citlivosti skupině TEN-E, doplňující scénáře a aspekty citlivosti spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do dvou měsíců od obdržení návrhu ústředního scénáře.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Z důvodu konzistence s pozměňovacími návrhy k odstavci 1.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Komise předloží návrh strategického scénáře Unie skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu strategického scénáře Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise předloží návrh ústředního scénáře skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhu ústředního scénáře.
	5.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH předloží návrhy scénářů skupině TEN-E spolu s informacemi o tom, jak byly zohledněny připomínky obdržené v rámci konzultací uvedených v odstavci 4. Členové skupiny TEN-E předloží své případné připomínky do jednoho měsíce od obdržení návrhů scénářů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, Mirosława Nykiel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.
	6.	Komise přijme scénáře pouze s výslovným souhlasem členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a provozovatelů přenosových soustav zastoupených ve skupině TEN-E a jejich připomínky náležitě zohlední. Pokud členské státy, vnitrostátní regulační orgány nebo provozovatelé přenosových soustav předloží odůvodněné připomínky nebo návrhy na změny, Komise návrhy scénářů odpovídajícím způsobem pozmění.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.
	6.	Rada na návrh Komise přijme rozhodnutí o schválení strategického scénáře Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh zajišťuje větší zapojení členských států do přijímání strategického scénáře Unie vzhledem k jeho přímému dopadu na plánování infrastruktury, investiční rozhodnutí a vnitrostátní rozhodnutí v oblasti energetické politiky. Vzhledem ke strategickým a přeshraničním důsledkům těchto scénářů by rozhodnutí Rady zajistilo větší politickou odpovědnost, transparentnost a institucionální rovnováhu a zároveň by podpořilo širší přijetí a hladší provádění ve všech členských státech.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.
	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením scénářů podle tohoto článku. Komise přijme hlavní scénář a dodatečné scénáře a analýzy citlivosti s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Za účelem sladění se změnami týkajícími se čl. 11 odst. 1.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.
	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E a referenční skupiny zúčastněných stran.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením ústředního scénáře podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.
	6.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat v souladu s článkem 23 akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení stanovením scénářů podle tohoto článku. Komise přijme ústřední scénář s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní finalizované vstupní a výstupní data pro ústřední scénář a případně analýzy senzitivity uvedené v odstavci 4a, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise, síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Uvedení do souladu s pozměňovacími návrhy k odstavci 1.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředních scénářů plánovač zveřejní konečné vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénáře uvedené v odstavci 4b tohoto článku, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po zveřejnění návrhu ústředního scénáře síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po zveřejnění ústředního scénáře síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po zveřejnění ústředního scénáře síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po vyhlášení rozhodnutí přijatého rozhodovacím orgánem skupiny TEN-E ohledně schválení scénářů síť ENTSO pro elektřinu a síť ENTSO pro plyn zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro scénáře, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po zveřejnění ústředního scénáře síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro plyn a síť ENNOH zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po zveřejnění aktu v přenesené pravomoci uvedeného v odstavci 6 zveřejní Komise podkladové finalizované vstupní a výstupní údaje, včetně údajů uvedených v [odstavci 4b – vstupní údaje] pro scénáře a aspekty citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po vyhlášení rozhodnutí přijatého rozhodovacím orgánem skupiny TEN-E síť ohledně schválení scénářů sítě ENTSO zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro scénáře, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Po vyhlášení aktu v přenesené pravomoci týkajícího se ústředního scénáře Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro ústřední scénář, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.
	7.	Po přijetí rozhodnutí o schválení strategického scénáře Unie Komise zveřejní podkladové vstupní a výstupní údaje pro strategický scénář Unie, a to s výhradou omezení podle vnitrostátních právních předpisů a příslušných dohod o důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh zajišťuje soulad s čl. 11 odst. 6, který stanoví, že strategický scénář Unie je schválen rozhodnutím Rady na základě návrhu Komise.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Komise s přihlédnutím ke stanoviskům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vede a v případě potřeby aktualizuje scénáře a analýzy citlivosti, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky nebo pokud to vyžaduje významný vývoj politiky, trhu nebo systému. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.

	
	Pokud aktualizované scénáře nebo analýzy citlivosti naznačují podstatně odlišné potřeby infrastruktury, Komise po konzultaci s agenturou posoudí, zda je nutná aktualizovaná identifikace potřeb infrastruktury podle článku 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Nejméně každých 24 měsíců po přijetí ústředního scénáře Komise s přihlédnutím názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran posoudí, zda jsou na základě vývoje trhu nebo politiky nezbytné další citlivosti nebo aktualizace ústředního scénáře. Komise informuje Evropský parlament a skupinu TEN-E o výsledcích tohoto posouzení a na základě tohoto posouzení změní akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti nebo aktualizace ústředního scénáře.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Je nezbytné často aktualizovat ústřední scénář, aby se zohlednil vývoj, a proto musí být Komise povinna provést posouzení potřeby doplnit citlivosti nebo aktualizovat ústřední scénář a informovat skupinu TEN-E o výsledcích tohoto posouzení a odpovídajícím způsobem scénář upravit.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran, včetně provozovatelů přenosových soustav, provozovatelů distribučních soustav a dalších provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav, provozovatelů dobíjecích bodů, poskytovatelů služeb elektromobility, uživatelů sítě, spotřebitelů, akademické obce a občanské společnosti, vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je o nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Důkladné zapojení zúčastněných stran je klíčem ke zlepšení procesu plánování a zajištění jeho přijetí ze strany veřejnosti
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Komise ve spolupráci s evropskými sítěmi provozovatelů přenosových nebo přepravních soustav s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracuje analýzy citlivosti pro scénáře. Analýza citlivosti posoudí dopad nejdůležitějších socioekonomických parametrů, včetně vývoje poptávky, tempa zavádění obnovitelných zdrojů energie, cen paliva a CO2 a míry elektrifikace. Komise změní akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>739</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH mohou pod dohledem Komise, který zaručuje zejména zásadu technologické neutrality, a s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>740</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH mohou s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti, včetně alternativních scénářů zdola nahoru, pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti, včetně takovýchto alternativních scénářů zdola nahoru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>741</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH mohou s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti, včetně alternativních scénářů zdola nahoru, pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti, včetně takovýchto alternativních scénářů zdola nahoru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>742</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Komise v úzké spolupráci s agenturou, vnitrostátními regulačními orgány, sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENNOH, sítí ENTSO pro zemní plyn, subjektem EU DSO a členskými státy vypracuje analýzy citlivosti pro strategický scénář EU na základě vývoje trhu nebo politiky. Pokud tyto analýzy citlivosti podstatně ovlivňují potřeby infrastruktury, náklady, posloupnost nebo mapování sítě, příslušné fáze provádění se odpovídajícím způsobem aktualizují. Tento postup vede a koordinuje Komise.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh posiluje řízení a koordinaci analýz citlivosti tím, že zajišťuje strukturované zapojení všech příslušných systémových, regulačních a technických subjektů a zároveň objasňuje koordinační úlohu Komise. Rovněž zajišťuje, aby podstatné změny vyplývající z těchto analýz byly důsledně zohledňovány ve fázích plánování a provádění infrastruktury, čímž se zlepší soudržnost, předvídatelnost a přeshraniční koordinace v celé Unii.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>743</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomas Tobé, François-Xavier Bellamy, Jörgen Warborn, Aura Salla, Eva Maydell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENTSO pro plyn s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů, Komise a příslušných zúčastněných stran vypracují analýzy citlivosti pro scénáře, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>744</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENTSO pro plyn s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, Komise, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracují analýzy citlivosti pro scénáře, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>745</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran odkazovat na sítě ENTSO-E, ENTSOG a ENNOH za účelem aktualizace ústředního scénáře nebo vypracování analýz citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>746</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran požádat sítě ENTSO-G, ENTSOG a ENNOH o aktualizaci ústředního scénáře nebo vypracování analýz citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>747</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Tobback</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat nejvýše dvě analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>748</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Komise může s přihlédnutím k názorům agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénář, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.
	8.	Plánovač může s přihlédnutím k názorům Komise, agentury, členských států, vnitrostátních regulačních orgánů a příslušných zúčastněných stran vypracovat analýzy citlivosti pro ústřední scénáře, pokud je to nutné na základě vývoje trhu nebo politiky. Komise může změnit akt v přenesené pravomoci uvedený v odstavci 6 tohoto článku tak, aby zahrnoval všechny tyto analýzy citlivosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>749</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 11 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 11a	

	
	Scénáře pro desetileté plány rozvoje sítě

	
	1. Za účelem vypracování desetiletých plánů rozvoje sítě pro celou Unii, určení potřeb infrastruktury, analýzy nákladů a přínosů pro celý energetický systém a přeshraničního rozdělování nákladů vypracují síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH ve spolupráci s členskými státy, vnitrostátními regulačními orgány a příslušnými provozovateli soustav několik scénářů pro odvětví elektřiny, vodíku a plynu. Tyto scénáře zohlední integrované vnitrostátní plány v oblasti energetiky a klimatu, vnitrostátní plány rozvoje sítě, bezpečnost dodávek, náklady pro spotřebitele a právo členských států stanovit si vlastní skladbu zdrojů energie v souladu s čl. 194 odst. 2 Smlouvy o fungování EU.

	
	2. Scénáře uvedené v odstavci 1 podléhají před použitím podle tohoto nařízení schválení členskými státy v rozhodovacím orgánu skupiny TEN-E. Komise může usnadnit koordinaci a vypracovat nezávazné připomínky, ale nemůže sama vypracovat jednotný ústřední scénář, ani členským státům uložit scénář, ani je nahradit při posuzování jejich volby energetických zdrojů, potřebné vnitrostátní infrastruktury nebo bezpečnosti dodávek.

	
	(Nahrazuje článek 11)


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>750</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 12</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury
	vypouští se


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>751</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury
	Zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury a možnostech soustavy


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>752</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře. Pro účely systémové integrace vypracuje síť ENTSO pro zemní plyn zprávu o posouzení systému, která posoudí dopady na cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku, zemního plynu a dalších plynů z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkových plynů. Zprávu o posouzení systému zohlední sítě ENTSO pro elektřinu a ENNOH při zjišťování potřeb infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>753</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře. Pro účely systémové integrace vypracuje síť ENTSO pro zemní plyn zprávu o posouzení systému, která posoudí dopady na cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku, zemního plynu a dalších plynů z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkových plynů. Zprávu o posouzení systému zohlední sítě ENTSO pro elektřinu a ENNOH při zjišťování potřeb infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Within the TEN-E proposal, repurposing is explicitly defined and specified in the hydrogen infrastructure category. However, there is a notable absence of considering the impact of repurposing and other gas system evolutions on the whole energy system. It is essential that security of supply needs be taken into account.This absence of a complete view of the whole energy system and its security of supply could potentially result in removing or not investing in essential infrastructure. For proper planning, meeting infrastructure development standards, and to address adequacy needs, the TEN-E Regulation should include a proper gas infrastructure assessment and monitoring at a full energy system level, not just at project levels. The conclusions of the 10th Energy Infrastructure Forum in Copenhagen (CEIF) in June 2024, required ENNOH and ENTSOG to develop a report on criteria for repurposing natural gas infrastructure for hydrogen, which was finalised in November 2025 as requested by the 11th CEIF in June 2025. The described process represents just one possibility to be considered by relevant competent authorities within the Member States for the needed flexibility during the planning process. The findings of this report will be taken into account in the Ten-Year Network Development Plan 2026, as requested by the Forum.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>754</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Za účelem zjištění nedostatků v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny, vodíku, zemního plynu a dalších plynů z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkových plynů, vypracují síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury. Síť ENTSO pro zemní plyn vypracuje zprávu o posouzení systému. Příprava těchto zpráv probíhá v úzké spolupráci.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Existuje zpráva o posouzení systému sítě ENTSOG, která se zabývá dodávkami, poptávkou a stresovými situacemi a tím, zda je infrastruktura připravena různé situace řešit. Slouží podobnému účelu jako zpráva sítě ENTSO pro elektřinu a sítě ENNOH o potřebách infrastruktury. Aby byl k dispozici integrovaný přehled energetického systému, měla by být zjištění zprávy ENTSOG o posouzení systému podkladem pro zprávu ENTSO-E a ENNOH o potřebách infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>755</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH zjistí nesladěné potřeby infrastruktury, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku, a síť ENTSO pro zemní plyn zjistí nadbytečnou infrastrukturu, která není potřebná k uspokojení potřeb Unie v oblasti plynu, pro kterou doporučuje změnu účelu využití nebo vyřazení z provozu, s cílem společně vypracovat zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Dosažení cílů EU v oblasti energetiky a klimatu vyžaduje postupné ukončení využívání plynu a plynárenské infrastruktury. Aby byl tento proces nákladově efektivní, měla by být síť ENTSO pro zemní plyn povinna zjistit, která infrastruktura se stane nadbytečnou v důsledku snížení poptávky po plynu, která infrastruktura může být nákladově efektivním způsobem využita k přepravě vodíku a která infrastruktura musí být místo toho vyřazena z provozu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>756</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny, vodíku, zemního plynu, plynu z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkového plynu. Po schválení se zpráva o potřebách infrastruktury začlení do strategického scénáře Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zpráva o potřebách infrastruktury by měla vycházet z řádného zjištění problémů na základě hloubkového posouzení provedeného všemi relevantními subjekty v oblasti elektřiny, zemního plynu a vodíku. Zpráva by se neměla opírat pouze o prognózy na vysoké úrovni, ale o důkladné, technicky podložené hodnocení skutečného energetického systému a jeho fungování jako celku. Využití důkladného posouzení systému umožní, aby zaváděná infrastruktura lépe podporovala integraci nízkoemisní a bezemisní výroby energie, což povede k lepším výsledkům v oblasti životního prostředí a klimatu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>757</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit možnosti soustavy pro dosažení cílů Unie v oblasti elektřiny a vodíku. Zpráva o zjišťování možností soustavy nezahrnuje určení řešení pro řešení potenciálních potřeb soustavy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>758</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury a potřeb soustavy, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku. Zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury nezahrnuje určení řešení pro potřeby soustavy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury by měla definovat realistická očekávání. Určuje potřeby přeshraničního přenosu, chápané jako schopnost převádět energii mezi zeměmi na základě ekonomických kritérií. Jedná se o analýzu na vysoké úrovni zaměřenou na zjišťování možností zlepšení sítě, které vyžadují další posouzení prostřednictvím vnitrostátních nebo regionálních studií. Zpráva neurčuje řešení, neboť to vyžaduje odlišnou metodiku, podrobná technická a environmentální posouzení a politické diskuse na vnitrostátní nebo regionální úrovni.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>759</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Plánovač ve spolupráci se sítí ENTSO pro elektřinu a sítí ENNOH vypracuje zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nesladěné potřeby infrastruktury, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>760</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>761</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Morten Løkkegaard, Barry Andrews, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nedostatky v infrastruktuře, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.
	1.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vypracují zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury s cílem zjistit nesladěné potřeby infrastruktury, které ovlivňují cíle Unie v oblasti elektřiny a vodíku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Nahrazení výrazu „nedostatky v infrastruktuře“ výrazem „nesladěné potřeby“, neboť pojem „nedostatky v infrastruktuře“ se nikde jinde v tomto ani v jiných článcích nepoužívá.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>762</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Zpráva uvedená v odstavci 1 vychází z metodiky vypracované sítí ENTSO pro elektřinu a sítí ENNOH, které se předkládají agentuře k vyjádření stanoviska. Agentura poskytne toto stanovisko do šesti měsíců od obdržení návrhu metodiky. Metodika předpokládá technické modelování sítě, včetně interního posílení potřebného na podporu přeshraničního rozvoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>763</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury:
	2.	Zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury a posouzení soustavy zejména:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Within the TEN-E proposal, repurposing is explicitly defined and specified in the hydrogen infrastructure category. However, there is a notable absence of considering the impact of repurposing and other gas system evolutions on the whole energy system. It is essential that security of supply needs be taken into account.This absence of a complete view of the whole energy system and its security of supply could potentially result in removing or not investing in essential infrastructure. For proper planning, meeting infrastructure development standards, and to address adequacy needs, the TEN-E Regulation should include a proper gas infrastructure assessment and monitoring at a full energy system level, not just at project levels. The conclusions of the 10th Energy Infrastructure Forum in Copenhagen (CEIF) in June 2024, required ENNOH and ENTSOG to develop a report on criteria for repurposing natural gas infrastructure for hydrogen, which was finalised in November 2025 as requested by the 11th CEIF in June 2025. The described process represents just one possibility to be considered by relevant competent authorities within the Member States for the needed flexibility during the planning process. The findings of this report will be taken into account in the Ten-Year Network Development Plan 2026, as requested by the Forum.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>764</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury:
	2.	Zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury a posouzení soustavy:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>765</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury:
	2.	Tyto zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>766</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z původního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti s přihlédnutím k dlouhodobému plánovacímu horizontu, dvěma desetiletým plánovacím obdobím, mapování sítě, odhadovaným investičním nákladům a milníkům postupného provádění, s přihlédnutím ke stabilitě systému a bezpečnosti dodávek v členských státech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh zajišťuje, aby zpráva o potřebách infrastruktury vycházela z dostatečně podrobného a provozně relevantního scénáře. Posiluje rovněž začlenění aspektů bezpečnosti dodávek a stability systému do plánování infrastruktury Unie.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>767</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENTSO pro zemní plyn a sítí ENNOH v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti, jakož i z dalších scénářů a citlivostí vypracovaných sítí ENTSO pro elektřinu nebo sítí ENNOH;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Pokud zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury podporuje postup sladění potřeb stanovený v článku 13, je důležité počítat s možností, že její analýza bude založena na co největším počtu scénářů. Článek 12 a příloha VII bod 1) by proto měly být změněny, aby se otevřela možnost, že zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury může vycházet z dalších scénářů vedle ústředních scénářů EK a jejich citlivostí, včetně citlivostí scénářů, které vypracují sítě ENTSO-E, ENTSOG a ENNOH podle navrhovaného nového čl. 11 odst. 9 výše.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>768</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Glück, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z nejnovějších scénářů a citlivostí vypracovaných Komisí v úzké konzultaci se sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENTSO pro zemní plyn, sítí ENNOH, subjektem EU DSO, členskými státy a agenturou v souladu s článkem 11;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>769</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z referenčního scénáře vypracovaného plánovačem v souladu s článkem 11 a případně jeho analýz citlivosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>770</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, András Gyürk, Mélanie Disdier, Aleksandar Nikolic, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází ze scénářů vypracovaných sítí ENTSO pro elektřinu, sítí ENTSO pro zemní plyn a sítí ENNOH v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>771</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z ústředního scénáře schváleného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>772</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z nejnovějších scénářů a citlivostí vypracovaných Komisí v souladu s článkem 11;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Za účelem sladění se změnami týkajícími se čl. 11 odst. 1.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>773</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z ústředního scénáře v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>774</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází z ústředního scénáře v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>775</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	vychází z ústředního scénáře vypracovaného Komisí v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;
	a)	vychází ze scénářů vypracovaných v souladu s článkem 11 a jeho analýz citlivosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>776</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Seán Kelly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	určí potřeby infrastruktury prostřednictvím nákladově efektivního posouzení potřeb systému, přičemž upřednostní řešení, která minimalizují celkové systémové náklady;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>777</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	vychází ze vstupních údajů sítě ENTSO pro elektřinu a sítě ENNOH;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>778</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Mélanie Disdier, Aleksandar Nikolic, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	dodržují metodiku vypracovanou agenturou podle odstavce 11;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>779</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	dodržují metodiku vypracovanou agenturou podle odstavce 11;
	b)	dodržují odvětvové metodiky vypracované sítí ENTSO pro elektřinu a sítí ENNOH podle odstavce 11;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
V zájmu jasnosti s pozměňovacím návrhem k čl. 12 odst. 11, který se týká změn v postupu vypracování metodiky. Odpovědnost by měly sdílet síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH, které vypracovávají metodiku, agentura ACER, která vydává stanovisko, a Komise, která ji schvaluje, v souladu s metodickým postupem analýzy nákladů a přínosů.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>780</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	dodržují metodiku vypracovanou agenturou podle odstavce 11;
	b)	dodržují metodiky vypracované sítí ENTSO pro elektřinu a sítí ENNOH a schválené agenturou podle odstavce 11;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>781</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Grudler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	dodržují metodiku vypracovanou agenturou podle odstavce 11;
	b)	dodržují metodiky vypracované sítí ENTSO pro elektřinu a sítí ENNOH podle odstavce 11;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>782</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	dodržují metodiku vypracovanou agenturou podle odstavce 11;
	b)	dodržují rámcové pokyny vypracované agenturou podle odstavce 11;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>783</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Christophe Grudler, Katri Kulmuni, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup a systémový soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2 výslovným zohledněním interakcí, kompromisů a synergií mezi těmito odvětvími v rámci zjišťování potřeb infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>784</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a případně i mezi odvětvími dálkového vytápění a CO2, včetně dopadů různých klimatických pásem, sezónnosti a místních a vnitrostátních podmínek.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Umožňuje, aby posouzení potřeb infrastruktury lépe zohledňovalo regionální a klimatické podmínky, sezónnost a vnitrostátní specifika, což je důležité, aby se zabránilo nerealistickým předpokladům plánování a podpořily se odolnější, flexibilnější a nákladově efektivnější způsoby dekarbonizace v celé Unii.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>785</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími dálkového vytápění a CO2 a vyřazováním zařízení pro plyn z provozu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>786</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny, zemního plynu a vodíku a případně i mezi odvětvími dálkového vytápění a CO2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>787</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a případně i mezi odvětvími dálkového vytápění a CO2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>788</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny, plynu a vodíku a případně i mezi odvětvími dálkového vytápění a CO2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>789</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny, vodíku a plynu a případně i mezi odvětvími dálkového vytápění a CO2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Within the TEN-E proposal, repurposing is explicitly defined and specified in the hydrogen infrastructure category. However, there is a notable absence of considering the impact of repurposing and other gas system evolutions on the whole energy system. It is essential that security of supply needs be taken into account.This absence of a complete view of the whole energy system and its security of supply could potentially result in removing or not investing in essential infrastructure. For proper planning, meeting infrastructure development standards, and to address adequacy needs, the TEN-E Regulation should include a proper gas infrastructure assessment and monitoring at a full energy system level, not just at project levels. The conclusions of the 10th Energy Infrastructure Forum in Copenhagen (CEIF) in June 2024, required ENNOH and ENTSOG to develop a report on criteria for repurposing natural gas infrastructure for hydrogen, which was finalised in November 2025 as requested by the 11th CEIF in June 2025. The described process represents just one possibility to be considered by relevant competent authorities within the Member States for the needed flexibility during the planning process. The findings of this report will be taken into account in the Ten-Year Network Development Plan 2026, as requested by the Forum.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>790</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Seán Kelly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a vodíku a případně i mezi odvětvími plynu, dálkového vytápění a CO2.
	d)	zajišťují meziodvětvový přístup umožňující soulad mezi odvětvími elektřiny a případně i mezi odvětvími vodíku, plynu, dálkového vytápění a CO2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>791</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	da)	v případě zprávy o posouzení systému posuzují dopad změny využití plynárenské infrastruktury na vodík a jiné plyny z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkové plyny nebo další potřebný rozvoj infrastruktury, zejména pokud jde o bezpečnost dodávek a stabilitu celého energetického systému; toto posouzení zohledňuje příslušná kritéria pro změnu využití;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Within the TEN-E proposal, repurposing is explicitly defined and specified in the hydrogen infrastructure category. However, there is a notable absence of considering the impact of repurposing and other gas system evolutions on the whole energy system. It is essential that security of supply needs be taken into account.This absence of a complete view of the whole energy system and its security of supply could potentially result in removing or not investing in essential infrastructure. For proper planning, meeting infrastructure development standards, and to address adequacy needs, the TEN-E Regulation should include a proper gas infrastructure assessment and monitoring at a full energy system level, not just at project levels. The conclusions of the 10th Energy Infrastructure Forum in Copenhagen (CEIF) in June 2024, required ENNOH and ENTSOG to develop a report on criteria for repurposing natural gas infrastructure for hydrogen, which was finalised in November 2025 as requested by the 11th CEIF in June 2025. The described process represents just one possibility to be considered by relevant competent authorities within the Member States for the needed flexibility during the planning process. The findings of this report will be taken into account in the Ten-Year Network Development Plan 2026, as requested by the Forum.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>792</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	da)	v případě zprávy o posouzení systému posuzují dopad změny využití plynárenské infrastruktury na vodík a jiné plyny z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkové plyny nebo další potřebný rozvoj infrastruktury, zejména pokud jde o bezpečnost dodávek a stabilitu celého energetického systému; toto posouzení zohledňuje příslušná kritéria pro změnu využití;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>793</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	v případě zprávy o posouzení systému v souladu s přílohou VIII posuzují dopad změny využití plynárenské infrastruktury na vodík a jiné plyny z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkové plyny nebo další potřebný rozvoj infrastruktury, zejména pokud jde o bezpečnost dodávek a stabilitu celého energetického systému;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>794</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sigrid Friis, Martin Hojsík, Barry Andrews, Yvan Verougstraete</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	da)	zajišťují výhledové scénáře klimatických a extrémních povětrnostních rizik, včetně potenciálu bezdrátových a digitálních řešení, která by zabránila selhání systému a odrážela potřeby dekarbonizace.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>795</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	da)	zohledňují schopnosti všech dostupných a nově vznikajících technologií zvyšujících kapacitu sítí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zpráva o potřebách infrastruktury by měla odpovídajícím způsobem odrážet přínos technologií zlepšujících sítě a nově vznikajících řešení, která mohou zlepšit účinnost sítě, optimalizovat využívání stávající infrastruktury a snížit zbytečné investiční náklady.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>796</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Seán Kelly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	da)	zohledňují schopnosti dostupných a nově vznikajících technologií zvyšujících kapacitu sítí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>797</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	db)	zajišťují výhledové scénáře klimatických a extrémních povětrnostních rizik, včetně potenciálu bezdrátových a digitálních řešení, která by zabránila selhání systému.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zpráva o potřebách infrastruktury by měla lépe začleňovat budoucí potenciální klimatická a extrémní povětrnostní rizika s cílem podpořit plánování odolnější infrastruktury a zlepšit připravenost na rostoucí narušení systému. Pozměňovací návrh rovněž uznává úlohu bezdrátových a digitálních řešení při zvyšování spolehlivosti a flexibility systému.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>798</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 2 – písm. d c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	dc)	jsou v souladu s nařízením (EU) 2018/1999, včetně integrovaných vnitrostátních plánů v oblasti energetiky a klimatu předložených podle článku 3 uvedeného nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Soulad mezi zprávou o potřebách infrastruktury a integrovanými vnitrostátními plány v oblasti energetiky a klimatu je nezbytný k zajištění souladu mezi plánováním infrastruktury na úrovni Unie a prioritami členských států v oblasti energetiky a klimatu a zároveň ke zlepšení předvídatelnosti rozvoje infrastruktury a plánování investic.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>799</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.
	3.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENNOH a síť ENTSO pro zemní plyn vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami včetně subjektu EU DSO, provozovatelů přenosových soustav, provozovatelů distribučních soustav a jiných provozovatelů elektroenergetických přenosových soustav, provozovatelů dobíjecích bodů, poskytovatelů služeb elektromobility, uživatelů sítě, spotřebitelů, akademické obce a občanské společnosti, ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury. Po konzultaci zveřejní síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH zprávu, v níž nastíní, jak byly obdržené připomínky zohledněny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Důkladné zapojení zúčastněných stran a spoléhání se na osvědčené postupy pro konzultace se zúčastněnými stranami je klíčem ke zlepšení procesu plánování a zajištění jeho přijetí veřejností
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>800</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Morten Løkkegaard, Barry Andrews, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.
	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH zajistí transparentní a strukturované konzultace se všemi zúčastněnými stranami ohledně údajů, předpokladů, modelovacích přístupů nad rámec údajů a předpokladů scénářů, modelovacích přístupů, které již Komise konzultovala podle článku 11, a jejich použití pro vypracování zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury. Veškeré předpoklady, zdroje údajů, modelovací přístupy, parametry a hodnotící kritéria se vhodným způsobem zveřejní.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zlepšení transparentnosti.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>801</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.
	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami, zejména s těmi, které zastupují koncové spotřebitele energie, ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>802</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.
	3.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENNOH a síť ENTSO pro zemní plyn vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury a zprávy o posouzení systému.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Added a reference to additional scenarios, for consistency with the proposal on Art 12(2) (a).Within the TEN-E proposal, repurposing is explicitly defined and specified in the hydrogen infrastructure category. However, there is a notable absence of considering the impact of repurposing and other gas system evolutions on the whole energy system. It is essential that security of supply needs be taken into account.This absence of a complete view of the whole energy system and its security of supply could potentially result in removing or not investing in essential infrastructure. For proper planning, meeting infrastructure development standards, and to address adequacy needs, the TEN-E Regulation should include a proper gas infrastructure assessment and monitoring at a full energy system level, not just at project levels. The conclusions of the 10th Energy Infrastructure Forum in Copenhagen (CEIF) in June 2024, required ENNOH and ENTSOG to develop a report on criteria for repurposing natural gas infrastructure for hydrogen, which was finalised in November 2025 as requested by the 11th CEIF in June 2025. The described process represents just one possibility to be considered by relevant competent authorities within the Member States for the needed flexibility during the planning process. The findings of this report will be taken into account in the Ten-Year Network Development Plan 2026, as requested by the Forum.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>803</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.
	3.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury a zprávy o posouzení systému.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>804</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.
	3.	Síť ENTSO pro elektřinu, síť ENNOH a síť ENTSO pro zemní plyn vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>805</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH vedou konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.
	3.	Plánovač vede konzultace s příslušnými zúčastněnými stranami, včetně ESABCC a referenční skupiny zúčastněných stran, ohledně doplňujících údajů, předpokladů a jejich použití pro vypracování své zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>806</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění původního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku. Projekty, které mají za cíl změnu využití plynárenské infrastruktury na vodík a plyny z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkové plyny, se případně považují za projekty, které odpovídají zjištěným potřebám a jsou považovány za platné, přičemž se zohlední hlediska bezpečnosti dodávek plynu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Změna využití stávající infrastruktury může významně ovlivnit uhlíkovou stopu energetického systému a jeho schopnost integrovat obnovitelné zdroje energie. Absence komplexního hodnocení dopadu změny využití a dalších změn v plynárenských soustavách však znamená, že nemáme možnost plně posoudit, jak mohou tyto změny přispět ke snížení emisí a podpořit udržitelnost životního prostředí. Současně je třeba zohlednit hlediska týkající se bezpečnosti dodávek.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>807</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do dvanácti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně srovnání toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku. Projekty, které mají za cíl změnu využití plynárenské infrastruktury na vodík a plyny z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkové plyny, se případně považují za projekty, které odpovídají zjištěným potřebám a jsou považovány za platné, přičemž se zohlední hlediska bezpečnosti dodávek plynu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The Infrastructure needs identification report cannot realistically be delivered within six months; therefore, the deadline should be extended to one year. About the part ‘including the assessment of how projects submitted for inclusion in the Union wide ten-year network development plan match the needs identified’: this sentence should not imply identifying solutions to the needs, but only comparing existing projects with the needs per border, without concluding that these projects are the solutions. | | | Within the TEN-E proposal, repurposing is explicitly defined and specified in the hydrogen infrastructure category. However, there is a notable absence of considering the impact of repurposing and other gas system evolutions on the whole energy system. It is essential that security of supply needs be taken into account. This absence of a complete view of the whole energy system and its security of supply could potentially result in removing or not investing in essential infrastructure. For proper planning, meeting infrastructure development standards, and to address adequacy needs, the TEN-E Regulation should include a proper gas infrastructure assessment and monitoring at a full energy system level, not just at project levels. The conclusions of the 10th Energy Infrastructure Forum in Copenhagen (CEIF) in June 2024, required ENNOH and ENTSOG to develop a report on criteria for repurposing natural gas infrastructure for hydrogen, which was finalised in November 2025 as requested by the 11th CEIF in June 2025. The described process represents just one possibility to be considered by relevant competent authorities within the Member States for the needed flexibility during the planning process. The findings of this report will be taken into account in the Ten-Year Network Development Plan 2026, as requested by the Forum.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>808</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do dvanácti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení potenciálních citlivostí vyplývajících z interakce mezi různými rozvojovými trajektoriemi pro elektřinu a vodík. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku. Projekty, které mají za cíl změnu využití plynárenské infrastruktury na vodík a plyny z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkové plyny, se případně považují za projekty, které odpovídají zjištěným potřebám a jsou považovány za platné, přičemž se zohlední hlediska bezpečnosti dodávek plynu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>809</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11 a poté každé dva roky předloží síť ENTSO pro elektřinu, síť ENNOH a síť ENTSO pro zemní plyn skupině TEN-E a agentuře svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury. Zprávy vyhodnotí, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, a určí plynárenskou infrastrukturu, která má být nově využita nebo vyřazena z provozu z důvodu nadbytečnosti nebo očekávané nadbytečnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Posouzení potřeb by mělo být prováděno častěji, aby se zohlednily vyvíjející se trendy na trhu, které by mohly mít dopad na potřeby infrastruktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>810</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Morten Løkkegaard, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění aktu v přenesené pravomoci podle článku 11 zveřejní síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury a informuje o něm skupinu TEN-E a agenturu. Zprávy vyhodnotí potřeby infrastruktury na základě scénářů a citlivostí zveřejněných podle článku 11 a posoudí, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii tyto potřeby řeší. Zprávy vycházejí z nejaktuálnějších informací o stávající infrastruktuře a projektech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>811</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do dvanácti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně potenciální vzájemné závislosti mezi příslušnými rozvojovými trajektoriemi pro odvětví elektřiny a vodíku a možnými důsledky, které z nich vyplývají. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>812</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do dvanácti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně možné citlivosti týkající se toho, jak by se mohly různé vývojové trendy pro elektřinu a vodík navzájem ovlivňovat. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>813</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění scénářů podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>814</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH skupině TEN-E svůj návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.
	4.	Do šesti měsíců od zveřejnění ústředního scénáře podle článku 11, s výjimkou případů, kdy je zveřejnění omezeno na doplnění citlivostní analýzy, předloží plánovač skupině TEN-E a referenční skupině zúčastněných stran své návrhy zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury pro elektřinu a vodík, včetně posouzení toho, jak projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud se zveřejnění omezí na doplnění citlivostní analýzy, může Komise požádat plánovače o vypracování nové zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury v souladu s postupem stanoveným v tomto článku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>815</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně požadavků uvedených v čl. 12 odst. 2. Agentura dále posoudí, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám. Pokud agentura zjistí odchylky nebo nedostatečný soulad s požadavky tohoto článku, je v řádně odůvodněných případech oprávněna požadovat změny návrhů zpráv. Síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH návrh zprávy odpovídajícím způsobem změní. Pokud agentura požádala o změny, předloží síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH pozměněný návrh zprávy zohledňující požadované změny ve lhůtě stanovené v žádosti agentury. Agentura návrh zprávy nebo pozměněný návrh zprávy schválí nebo pozmění do tří měsíců od jeho obdržení. Pokud má agentura v úmyslu zprávu změnit, konzultuje dotčené sdružení, Komisi a skupinu TEN-E. Není-li do jednoho měsíce podána žádná žádost, síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH předloží zprávu agentuře ke schválení. Agentura o tom informuje skupinu TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Clarification and simplification: ACER is already tasked assessing compliance with the methodology in Paragraph 12 and Annex VII, which are laid out in Article 12(2) (b) and (c). It is unclear why (a) and (d) are of Article 12(2) are not included here as they are mentioned in Annex VII. Article 12(7) allows the TEN-E group to provide comments, which adds another layer of assessment (duplication). Article 12(8) enable the Commission to request updates. These multiple, partially overlapping checks by ACER, TEN-E group and the Commission and unclear references may lead to inconsistencies and procedural inefficiencies. The amendment provides a single, coherent compliance framework.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>816</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury agentura posoudí soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury s metodikou uvedenou v odstavci 12 a po konzultaci s Komisí, skupinou TEN E, členskými státy a příslušnými zúčastněnými stranami může požadovat změny, pokud zprávy tyto požadavky nesplňují. Agentura určí rozsah a důvody požadovaných změn a stanoví změnu, jak by měla být aktualizovaná zpráva předložena. Agentura návrh zprávy nebo pozměněný návrh zprávy schválí nebo pozmění do tří měsíců od jeho obdržení. Pokud má agentura v úmyslu zprávu změnit, konzultuje dotčený subjekt, Komisi a skupinu TEN-E. Za účelem plnění svých povinností podle tohoto článku má agentura rovněž plný přístup ke vstupním údajům a modelovacím nástrojům používaným k vypracování zpráv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Proces vypracování zpráv o zjišťování potřeb by měl být zjednodušen, aby byl efektivnější a posílil regulační dohled, který je klíčový pro zajištění toho, aby rozhodnutí o infrastruktuře byla nákladově efektivní. Návrh Komise předpokládá řadu kroků a dohled ze strany mnoha orgánů, čímž se proces schvalování prodlužuje a nedává jasná odpovědnost za posuzování zpráv jedinému orgánu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>817</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>818</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>819</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Bloss</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E a referenční skupinu zúčastněných stran.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>820</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, se zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>821</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s rámcovými pokyny uvedenými v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>822</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně posouzení, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.
	5.	Do dvou měsíců od obdržení návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury skupinou TEN-E posoudí agentura soulad návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, včetně srovnání, do jaké míry projekty předložené k zařazení do desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou Unii odpovídají zjištěným potřebám, s metodikou uvedenou v odstavci 12 a zásadami stanovenými v příloze VII a informuje o tom skupinu TEN-E.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zpráva o zjišťování potřeb infrastruktury by měla pouze porovnávat stávající projekty se zjištěnými přeshraničními potřebami, aniž by dospěla k závěru, že tyto projekty představují řešení. Navrhovaná změna je v souladu s návrhem k čl. 12 odst. 5.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>823</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Do jednoho měsíce poté, co je agentura informovala o souladu návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, mohou členové skupiny TEN-E s přihlédnutím k informacím agentury o souladu předložit své připomínky a informovat síť ENTSO pro elektřinu, respektive síť ENNOH.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Text se vypouští, aby se celý proces zefektivnil v souladu s pozměňovacím návrhem k odstavci 5.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>824</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Do jednoho měsíce poté, co je agentura informovala o souladu návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, mohou členové skupiny TEN-E s přihlédnutím k informacím agentury o souladu předložit své připomínky a informovat síť ENTSO pro elektřinu, respektive síť ENNOH.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Za účelem sladění se změnami navrženými v čl. 12 odst. 5.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>825</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Do jednoho měsíce poté, co je agentura informovala o souladu návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, mohou členové skupiny TEN-E s přihlédnutím k informacím agentury o souladu předložit své připomínky a informovat síť ENTSO pro elektřinu, respektive síť ENNOH.
	6.	Do jednoho měsíce poté, co je agentura informovala o souladu návrhů zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury, mohou členové skupiny TEN-E s přihlédnutím k informacím agentury o souladu předložit své připomínky a informovat síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn, respektive síť ENNOH.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>826</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Tamburrano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Do dvou měsíců od obdržení připomínek členů skupiny TEN-E upraví síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH návrhy zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E a agentury tak, aby byl zajištěn plný soulad s požadavky uvedenými v odstavci 2, a předloží Komisi konečnou zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Text se vypouští, aby se celý proces zefektivnil v souladu s pozměňovacím návrhem k odstavci 5.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>827</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Do dvou měsíců od obdržení připomínek členů skupiny TEN-E upraví síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH návrhy zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E a agentury tak, aby byl zajištěn plný soulad s požadavky uvedenými v odstavci 2, a předloží Komisi konečnou zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Za účelem sladění se změnami navrženými v čl. 12 odst. 5.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>828</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam Jarubas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 12 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Do dvou měsíců od obdržení připomínek členů skupiny TEN-E upraví síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH návrhy zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E a agentury tak, aby byl zajištěn plný soulad s požadavky uvedenými v odstavci 2, a předloží Komisi konečnou zprávu o zjišťování potřeb infrastruktury.
	7.	Do tří měsíců od obdržení připomínek členů skupiny TEN-E upraví síť ENTSO pro elektřinu a síť ENNOH návrhy zpráv o zjišťování potřeb infrastruktury s přihlédnutím k připomínkám skupiny TEN-E a agentury tak, aby byl zajištěn plný soulad s požadavky uvedenými v odstavci 2, a předloží Komisi konečný návrh zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury skupině TEN-E a Komisi ke schválení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Podle návrhu EK by přezkum a schválení zprávy o zjišťování potřeb infrastruktury trvaly nejméně 7 měsíců, což je příliš složité a překračuje čas přidělený na provedení studie. Přidaná hodnota zaslání zprávy Evropské komisi je nejasná, neboť připomínky skupin TEN-E již musí být provedeny. Tento proces by proto měl být zjednodušen tím, že sítě ENTSO pro elektřinu a ENNOH budou předkládat aktualizované zprávy přímo skupinám TEN-E, přičemž na zvážení a provedení jejich připomínek budou mít tři měsíce.
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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